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7 FI

Merkkien selitykset

Huomio! 
Lue käyttöohje!

Käytä suojakäsineitä, kun 
käsittelet terää.

Käytä silmäsuojaimia.

Suojausluokka II (kaksoiseristys) Käytä kuulosuojaimia.

Älä altista laitetta kosteudelle. Älä 
käytä sateessa äläkä leikkaa märkää 
ruohoa.

Äänen taattu tehotaso 
L  dB:nä.

Loukkaantumisvaara sinkoavien esinei-
den vuoksi. Pidä muut henkilöt etäällä 
sähkökäyttöisestä ruohonleikkurista.

Täyttötason näyttö ruohosäiliössä: 
auki: ruohosäiliö tyhjä

Täyttötason näyttö ruohosäiliössä: 
kiinni: ruohosäiliö täynnä

Huomio!
Ruohonleikkurin terän jälkipyörintä!

Leikkausympyrä

Varo! Terävät terät! Pidä jalat ja 
kädet turvallisen välimatkan päässä. 
Loukkaantumisvaara! 
Sammuta moottori ja irrota pistoke ennen 
säätöjä tai puhdistusta tai jos virtajohto 
on juuttunut tai vaurioitunut.

Noudattaa EU-direktiivi(e)n 
keskeisiä vaatimuksia

b

a Hävitä pakkaus ja laite 
ympäristöystävällisesti!

Vaara vaurioituneen virtajohdon 
vuoksi. Pidä virtajohto etäällä laitteesta 
ja teristä!

Tuote vastaa tuoteturvallisuuslain 
21 §:n vaatimuksia

Turvallisuusohjeet
Käyttöohjeet
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8 FI

Sähkökäyttöinen ruohonleikkuri 
PRM 1300 B2

	 Johdanto

Onnittelemme sinua uuden tuotteen hankinnasta. 
Olet valinnut korkealaatuisen tuotteen.

Käyttöohje on osa tätä tuotetta. Se sisäl-
tää tärkeää tietoa tuotteen turvallisuudesta, 
käytöstä ja hävittämisestä. Tutustu ennen 

tuotteen käyttöä huolellisesti kaikkiin käyttö- ja turval-
lisuusohjeisiin. Käytä tuotetta ainoastaan ohjeen mu-
kaan ja siinä mainittuihin tarkoituksiin. Anna kaikki 
ohjeet mukaan, jos luovutat tuotteen muiden henki-
löiden käyttöön.

	 �Tarkoituksenmukainen käyttö

Laite on tarkoitettu vain nurmi- ja ruohoalueiden leik-
kaamiseen kotipihoilla. Kaikki muu käyttö, jota ei ole 
mainittu käyttöohjeessa, voi johtaa laitteen vaurioi-
tumiseen ja käyttäjän vakavaan vaaratilanteeseen. 
Laite on tarkoitettu aikuisten henkilöiden käytettäväksi. 
Lapset sekä henkilöt, jotka eivät ole lukeneet käyttö-
ohjetta, eivät saa käyttää laitetta.
Tuotteen käyttö sateessa tai kosteassa ympäristössä 
on kielletty.
Laitetta ei ole tarkoitettu ammattimaiseen käyttöön.
Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat 
tarkoituksenvastaisesta tai virheellisestä käytöstä.

 Oman turvallisuutesi vuoksi lue 
käyttöohje ja yleiset turvallisuusohjeet huolellisesti 
läpi ennen laitteen käyttöönottoa. Jos annat laitteen 
muiden henkilöiden käyttöön, anna myös käyttöohje.
Käyttöohje voidaan ladata pdf-tiedostona verkkosi-
vustoltamme osoitteessa www.lidl-service.com.

	 Yleiskuvaus

	 �Tuotteen osat

A 1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Kaarikahva
Siipimutterit
Aisa
Ruohosäiliö
Pyörät
Sähkökäyttöisen ruohonleikkurin kotelo
Takapuskuri 
Johdon pidike
Virtajohdon pistorasia
Avauskytkin 
Johdon läpivienti 
Käynnistysvipu

B 13 Aisan kiinnitysruuvit

C 14
15

Kaarikahvan kiinnitysruuvit 
Aluslevy

D 16
17
18

Ruohosäiliön kahva
Ruohosäiliön alaosa
Ruohosäiliön yläosa

I 19
20
21

Terän ruuvi
Terä
Moottorin kara

D 22 Täyttömäärän näyttö

F 23 Pyörän akseli

E 24 Kantokahva
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9 FI

	 �Toimituksen sisältö

 TUKEHTUMISVAARA! Pak-
kausmateriaali ei ole lelu! Lapset eivät saa leikkiä 
muovipusseilla! 

Poista sekä pakkausmateriaali että pakkaus- ja  
kuljetuslukot (jos kiinnitetty).
Tarkista laite ja varusteet kuljetusvaurioiden varalta. 
Säilytä pakkausta mahdollisuuksien mukaan takuuajan 
loppuun asti. Hävitä se sitten ympäristöystävällisesti.
Tarkista toimituksen täydellisyys.

Pakkauksen sisältö:
1 sähkökäyttöinen ruohonleikkuri
1 kaarikahva
2 aisaa
1 ruohosäiliö (kaksiosainen)
1 ruohosäiliön kahva
2 aisan kiinnitysruuvia
2 �siipimutteria, aluslevyä ja kaarikahvan  

kiinnitysruuvia
2 johdon pidikettä
1 käyttöohje

Jos tuotteesta puuttuu osia tai ne ovat vaurioituneet, 
käänny jälleenmyyjän puoleen.

Käytä tuotetta vasta sitten, kun puuttuvat osat on 
toimitettu tai vaurioituneet osat on korvattu uusilla.

 Puutteellisen tai vaurioituneen 
tuotteen käyttöön liittyy henkilö- ja ainevahinkojen 
vaara.

	 Toimintakuvaus

Sähkökäyttöinen ruohonleikkuri on varustettu terällä, 
joka pyörii yhdensuuntaisesti leikkuutason kanssa. 
Siinä on myös tehokas sähkömoottori, kestävä muo-
vinen kotelo, avauskytkin, takapuskuri ja ruohosäiliö. 
Lisäksi laite voidaan säätää 3 eri korkeudelle ja siinä 
on kevyesti liikkuvat pyörät. Osien toiminnot näet 
seuraavista kuvauksista. 

	 Turvallisuusohjeet

�Yleiset  
turvallisuusohjeet

 Lue kaikki turvallisuusohjeet, käyt-
töohjeet, kuvatekstit ja tekniset tiedot, jotka on toimi-
tettu sähkötyökalun mukana.
Turvallisuus- ja käyttöohjeiden laiminlyönti voi ai-
heuttaa sähköiskun, tulipalon ja/tai vakavia louk-
kaantumisia. 
Säilytä kaikki turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet  
myöhempää tarvetta varten.

	 �  LAPSIA UH-
KAAVA HENGEN-JA TAPATUR-
MANVAARA! Lapset eivät saa 

käyttää tätä laitetta. Lapset eivät saa leikkiä lait-
teella. Lapset eivät saa puhdistaa eikä huoltaa 
laitetta.

	 �Laitetta voivat käyttää henkilöt, jotka ovat fyysi-
siltä tai psyykkisiltä kyvyiltään tai aisteiltaan ra-
joittuneita tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa 
laitteen käytöstä, jos he käyttävät laitetta valvon-
nan alaisina tai heitä on opastettu laitteen turval-
lisessa käytössä ja he ovat tietoisia laitteeseen 
liittyvistä vaaroista. 

	� Jos laitteen virtajohto vaurioituu, sen saa vaihtaa 
uuteen vain valmistaja tai sen huoltopalvelu tai 
vastaavan pätevyyden omaava henkilö vaara-
tilanteiden välttämiseksi.

Turvallisuusohjeissa käytetty käsite ”sähkötyökalu” 
koskee verkkokäyttöisiä sähkötyökoneita (johdolla) 
ja akkukäyttöisiä sähkötyökoneita (ilman johtoa).

	 �Työpiste

	 �Pidä työskentelyalueesi puhtaana ja huolehdi 
hyvästä valaistuksesta. Epäjärjestys ja huono 
valaistus voivat johtaa onnettomuuksiin.

	� Älä käytä sähkötyökalua räjähdysvaarallisessa 
ympäristössä, jossa säilytetään helposti syttyviä 
nesteitä, kaasuja tai jossa kehittyy pölyä. Sähkö-
työkalut kehittävät kipinöintiä, joka voi sytyttää 
pölyn tai höyryn.
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	� Lapsien ja muiden henkilöiden läsnäolo sähkö-
työkalun ollessa käytössä ei ole sallittua. Huomion 
kiinnittyessä muualle voit helposti menettää säh-
kötyökalun hallinnan.

	 �Sähköturvallisuus

	� Sähkötyökalun pistokkeen on sovittava pisto-
rasiaan. Pistoketta ei saa muuttaa millään tavalla. 
Älä käytä pistokesovitinta yhdessä suojamaadoi-
tettujen sähkötyökalujen kanssa. Alkuperäinen 
pistoke ja sopivat pistorasiat vähentävät säh-
köiskun vaaraa. 

	� Vältä kosketusta maadoitettuihin pintoihin, kuten 
putkiin, lämpöpattereihin, liesiin sekä jääkaap-
peihin. Vaarana on saada sähköisku, jos kehosi 
on maadoitettu. 

	� Älä pidä sähkötyökaluja sateessa tai muussa 
kosteassa paikassa. Veden tunkeutuminen säh-
kötyökaluun lisää sähköiskun vaaraa. 

	� Älä kanna tai ripusta sähkötyökalua johdosta 
äläkä vedä johdosta, kun irrotat sähkötyökalun 
pistorasiasta. Pidä johto etäällä kuumista paikoista, 
öljystä, terävistä reunoista sekä liikkuvista osista. 
Vaurioitunut tai kietoutunut johto lisää sähköis-
kun vaaraa. 

	� Jos työskentelet sähkötyökalulla ulkona, käytä 
vain sellaisia jatkojohtoja, joiden käyttö on sal-
littu myös ulkotiloissa. Ulkotilaan soveltuvan jat-
kojohdon käyttö vähentää sähköiskun vaaraa. 

	� Jos sähkötyökalua joudutaan käyttämään koste-
assa ympäristössä, käytä silloin vikavirtakytkintä. 
Vikavirtakytkimen käyttö vähentää sähköiskun 
vaaraa. 

	 �Henkilöturvallisuus

	� Käyttäessäsi sähkötyökalua ole aina tarkkaa-
vainen sekä toimi huolellisesti ja järkevästi. Älä 
käytä sähkötyökalua, jos olet väsynyt, käyttänyt 
huumausaineita, alkoholia tai lääkkeitä. Huomion 
siirtyminen hetkeksi muualle sähkötyökalun  
käytön aikana saattaa aiheuttaa vakavia louk-
kaantumisia. 

	� Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta ja 
suojalaseja. Henkilökohtaisen suojavarustuksen 

kuten pölynaamarin, liukumattomien turvajalki-
neiden, kypärän tai kuulosuojaimen käyttö  
sähkötyökalun käytöstä riippuen vähentää 
loukkaantumisriskiä. 

	 �Vältä laitteen tahatonta käynnistymistä. Varmista, 
että sähkötyökalu on kytketty pois päältä, ennen 
kuin liität sen sähköverkkoon ja/tai akkuun, nos-
tat tai siirrät sitä. Tapaturmat ovat mahdollisia, 
jos sormesi on sähkötyökalua kantaessasi virta-
kytkimellä tai laite on kytketty päälle sähköverk-
koon kytkettäessä. 

	 �Poista kaikki säätötyökalut ja ruuviavaimet ennen 
kuin kytket sähkötyökalun päälle. Pyörivään 
sähkötyökalun osaan jäänyt työkalu tai avain 
voi johtaa loukkaantumiseen.

	� Vältä epätavallisia työasentoja. Asetu tukevaan 
asentoon ja pysyttele koko ajan tasapainossa. 
Näin pystyt hallitsemaan sähkötyökalua erityi-
sesti yllättävissä tilanteissa.

	� Käytä sopivaa vaatetusta. Älä käytä löysiä vaat-
teita äläkä pidä koruja. Hiukset ja vaatteet on 
pidettävä etäällä liikkuvista osista. Löysät vaat-
teet, korut ja avonaiset hiukset voivat jäädä 
kiinni liikkuviin osiin.

	� Jos laitteeseen asennetaan pölynimu- ja pölyn-
keruulaite, varmista, että laitteet on liitetty ja 
niitä käytetään oikein. Pölynimulaitteen käyttö 
vähentää pölystä aiheutuvia vaaroja. 

	� Älä tuudittaudu väärään turvallisuuden tunteeseen 
äläkä sivuuta sähkötyökalujen turvallisuussään-
töjä, vaikka olisit perehtynyt hyvin sähkötyökalun 
käyttöön ja käyttänyt sitä monta kertaa. Huoli-
maton käyttö voi johtaa hyvin nopeasti vakaviin 
loukkaantumisiin.

	 �Sähkötyökalun käsittely  
ja käyttö

	� Älä ylikuormita sähkötyökalua. Käytä työtehtä-
vään vain siihen soveltuvaa sähkötyökalua. So-
pivalla sähkötyökalulla työskentelet paremmin 
ja varmemmin sen tehoalueella. 

	� Älä käytä mitään sähkötyökalua, jonka käynnis-
tyskytkin on viallinen. Sähkötyökalu, jota ei voi 
enää kytkeä päälle tai pois päältä, on vaaralli-
nen ja se on korjattava. 
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	� Irrota pistoke pistorasiasta ja/tai poista akku, 
ennen kuin suoritat säätöjä, vaihdat vaihtotyö-
kaluja tai asetat sähkötyökalun työtasolle. Tämä 
varotoimenpide estää sähkötyökalun tahattoman 
käynnistymisen. 

	 �Säilytä sähkötyökaluja silloin, kun niitä ei käytetä, 
lasten ulottumattomissa. Älä anna sähkötyökalua 
henkilöiden käyttöön, jotka eivät ole perehtyneet 
sen toimintaan tai eivät ole lukeneet käyttöohjetta. 
Sähkötyökalut ovat vaarallisia, jos kokemattomat 
henkilöt käyttävät niitä.

	� Hoida sähkötyökaluja ja vaihtotyökalua huolel-
lisesti. Tarkista, että liikkuvat osat toimivat moit-
teettomasti eivätkä ne jumitu ja että osat ovat 
moitteettomassa kunnossa niin, etteivät ne hait-
taa sähkötyökalun toimintaa. Korjauta vialliset 
osat aina ennen kuin käytät sähkötyökalua. Usein 
onnettomuuksien syynä on huonosti huolletut 
sähkötyökalut.

	� Pidä leikkuutyökalut terävinä ja puhtaina.  
Huolella hoidetut leikkuutyökalut terävine leik-
kuureunoineen eivät juutu niin helposti kiinni 
työkappaleeseen ja ne toimivat kevyemmin. 

	� Käytä sähkötyökalua, vaihtotyökalua jne. käyt-
töohjeiden mukaisesti. Huomioi aina työolosuh-
teet ja suoritettava tehtävä. Sähkötyökalun käyttö 
muuhun kuin sille määrättyyn tarkoitukseen voi 
johtaa vaaratilanteisiin. 

	� Pidä kahvojen pinnat kuivina, puhtaina sekä va-
paina öljystä ja rasvasta. Liukuvat kahvojen pin-
nat estävät sähkötyökalun turvallisen käytön ja 
hallinnan odottamattomissa tilanteissa. 

	 Huoltopalvelu

	� Anna sähkötyökalu vain koulutetun ammattilai-
sen korjattavaksi, joka käyttää alkuperäisiä va-
raosia. Näin voidaan varmistaa sähkötyökalun 
turvallinen käyttö. 

	� Ruohonleikkureita koskevat 
turvallisuusohjeet

	 �Harjoittelu

	� Lue käyttöohje huolellisesti läpi. Tutustu koneen 
osiin ja sen oikeaan käyttöön.

	 �Älä koskaan anna lasten tai muiden henkilöiden, 
jotka eivät tunne käyttöohjetta, käyttää ruohon-
leikkuria. Paikalliset määräykset voivat määrätä 
käyttäjän vähimmäisiän.

	� Älä käytä ruohonleikkuria, jos henkilöitä, var-
sinkin lapsia tai lemmikkejä, oleskelee sen lä-
heisyydessä.

	� Muista, että laitteen käyttäjä on vastuussa muille 
henkilöille tai heidän omaisuudelleen aiheutta-
mista vahingoista

	 �Valmistelevat toimenpiteet

	� Käytä konetta käytettäessä aina tukevia jalkineita 
ja pitkiä housuja. Älä käytä konetta paljain jaloin 
tai kevyissä sandaaleissa. Vältä väljien vaattei-
den tai riippuvilla nyöreillä tai vöillä varustettujen 
vaatteiden käyttöä. 

	� Tarkista maasto, jossa konetta käytetään, ja 
poista kaikki esineet, joihin kone voi osua ja 
sinkouttaa ilmaan. 

	� Ennen käyttöä tarkista aina silmämääräisesti terä, 
kiinnitysruuvit ja koko leikkuuyksikkö kulumien 
ja vaurioiden varalta. Kulunut tai vaurioitunut 
terä ja kiinnitysruuvit voidaan vaihtaa vain sar-
joittain epätasapainon välttämiseksi. Kuluneet 
ja vaurioituneet ohjekilvet on korvattava uusilla. 

	� Virtajohto ja jatkojohto on tarkistettava aina en-
nen käyttöä vaurioiden ja kulumien varalta. Jos 
johto vaurioituu käytön aikana, se on irrotettava 
välittömästi virtalähteestä. ÄLÄ KOSKE JOH-
TOON ENNEN KUIN SE ON IRROTETTU. 
Älä käytä konetta, jos johto on kulunut tai vauri-
oitunut. 
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	 Käyttö

	� Käytä ruohonleikkuria vain päivänvalossa tai 
hyvässä keinovalossa. 

	� Vältä laitteen käyttöä märässä ruohikossa mah-
dollisuuksien mukaan. 

	� Varmista aina, että laite seisoo tukevasti rinteissä. 
	� Aja konetta vain kävelyvauhdilla. 
	� Leikkaa rinteessä poikkisuuntaan, ei koskaan 

ylös- tai alaspäin rinnettä. 
	� Ole erityisen varovainen, jos muutat leikkuusuun-

taa rinteessä. 
	� Älä leikkaa hyvin jyrkkiä rinteitä. 
	� Ole erityisen varovainen, jos käännät ruohonleik-

kurin takaisin päin tai vedät sen itseäsi kohti. 
	� Pysäytä terä(t), jos ruohonleikkuria on kallistet-

tava ja siirrettävä muiden kuin ruohopintojen yli 
ja jos ruohonleikkuri on siirrettävä leikattavalta 
alueelta toiselle. 

	� Älä käytä ruohonleikkuria, jos suojalaitteet tai 
suojaritilät ovat vaurioituneet, tai ilman asennet-
tuja suojalaitteita, esim. suojalevyjä tai ruohon-
sieppaajia. 

	� Käynnistä tai paina käynnistyskytkintä varoen 
valmistajan ohjeiden mukaan. Seiso riittävän 
etäällä terästä (teristä). 

	� Moottoria käynnistettäessä ruohonleikkuria ei 
saa kallistaa, muutoin kuin silloin, kun käyttö 
vaatii ruohonleikkurin nostamista. Tässä tapauk-
sessa kallista sitä vain niin paljon kuin se on eh-
dottomasti välttämätöntä ja nosta vain käyttäjästä 
poispäin olevaa puolta. 

	� Älä käynnistä moottoria, jos seisot poistokourun 
edessä. 

	� Älä koskaan laita käsiä tai jalkoja pyörivien 
osien lähelle tai alle. Pysy aina etäällä pois-
toaukosta. 

	� Älä koskaan nosta tai kanna ruohonleikkuria, 
jonka moottori on käynnissä. 

	� Sammuta moottori ja irrota pistoke pistorasiasta. 
Varmista, että kaikki liikkuvat osat ovat pysähty-
neet täysin, 

–	� kun poistut ruohonleikkurin luota 
–	� ennen kuin poistat esteitä tai tukoksia poisto-

kourusta 
–	� ennen kuin tarkistat, puhdistat tai huollat  

ruohonleikkurin 

–	� jos ruohonleikkuri osui vierasesineeseen. Tarkista 
ruohonleikkurin mahdolliset vauriot ja suorita 
vaadittavat korjaukset ennen kuin käynnistät ja 
käytät sitä uudelleen. 

	� Jos ruohonleikkuri alkaa täristä epätavallisen 
voimakkaasti, tarkista se välittömästi. 

–	� kun tarkistat vauriot 
–	� suorita vaurioituneiden osien vaatimat korjaukset 
–	� tarkista, että kaikki mutterit, pultit ja ruuvit on  

kiristetty.

	 Huolto ja säilytys

 Irrota ruohonleikkuri virtaläh-
teestä aina ennen huoltoa tai säilytykseen laittoa.

	� Varmista, että kaikki mutterit, pultit ja ruuvit on 
kiristetty ja laite on turvallisessa käyttökunnossa. 

	� Tarkista ruohonsieppaaja säännöllisesti kulumien 
ja heikkenevän toimintakunnon varalta. 

	� Huolehdi konetta asettaessasi, että sormesi  
eivät jää puristuksiin koneen liikkuvien terien  
ja kiinteiden osien väliin. 

	� Anna moottorin jäähtyä ennen koneen säilytyk-
seen laittoa.

	� Huomioi teriä huoltaessasi, että myös silloin, kun 
virtalähde on kytketty pois päältä, terät voivat 
liikkua.

	� Turvallisuussyistä vaihda kuluneet tai vaurioitu-
neet osat uusiin. Käytä ainoastaan alkuperäisiä 
varaosia ja lisävarusteita.

	� Tyhjennä aina ruohosäiliö ennen ruohonleikkurin 
säilytykseen laittoa.

	� Älä yritä itse korjata laitetta, jos sinulla ei ole kou-
lutusta tehtävään. Vain valmistajan tai jälleenmyy-
jän valtuuttamat huoltopalvelut saavat suorittaa 
kaikki ne toimenpiteet, joita ei ole mainittu käyt-
töohjeessa.

	� Säilytä laitetta kuivassa paikassa ja lasten  
ulottumattomissa.

	� Käsittele laitetta huolellisesti. Kun työkalut pide-
tään terävinä ja puhtaina, niiden käyttö on tur-
vallisempaa. Noudata huolto-ohjeita.

	� Käytä suojakäsineitä teriä vaihdettaessa. 
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	 �Suositus suojausluokan  koneille

Konetta tulee käyttää vikavirtasuojakytkimellä (RCD), 
jonka laukaisuvirta on korkeintaan 30 mA.

	 Lisäturvallisuusohjeet

	� Kun sähkölaitetta käytetään ulkona, siinä saa 
käyttää vain tähän tarkoitukseen hyväksyttyä 
jatkojohtoa. Johdossa on oltava siitä vastaavat 
merkinnät.

	� Kelaa jatkojohto aina kokonaan auki.
	� Käytä vain hyväksyttyjä H05RN-F-tyyppisiä jat-

kojohtoja, joiden pituus on korkeintaan 75 m ja 
jotka on tarkoitettu ulkokäyttöön.

	 �Korkeintaan 15 m pitkien jatkojohtojen johtimen 
läpimitan on oltava 1,5 mm².

	� 15–75 m pitkien jatkojohtojen johtimen läpimi-
tan on oltava vähintään 2,5 mm².

	� Älä kytke vaurioitunutta johtoa virtalähteeseen. 
Vaurioitunut johto voi johtaa kosketukseen jän-
nitteisten osien kanssa.

	� Liitä ruohosäiliö aina ennen leikkuuta luvun ”Ruo-
hosäiliön liittäminen ja irrottaminen” mukaisesti.

	� Jos ruohonleikkuria käytetään (liian) korkean, 
paksun tai märän ruohon leikkuuseen tai jos se 
osuu esteisiin, moottorin toimintateho ylittyy, jol-
loin terä pysähtyy. Tämä voi nostaa moottorin läm-
pötilaa. Jos moottorin lämpötila on liian korkea, 
ylikuormitussuoja aktivoituu ja sammuttaa moot-
torin automaattisesti. Tässä tapauksessa vapauta 
käynnistysvipu 12  ja anna koneen jäähtyä 1–2 
minuuttia. Käynnistä moottori uudelleen ja jatka 
leikkuuta.

	 �Turvallisuusvaatimukset

	� Virtalähteen on oltava tuotteessa ilmoitettujen 
teknisten tietojen mukainen. 

	� Älä koskaan ohita turvakytkintä. Takuu raukeaa, 
jos teet näin. Pidä liitäntä (pistoke ja pistorasia) 
kuivana.

	� Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
	� Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta 

ilman valvontaa.

	 �Laitetta voivat käyttää henkilöt, jotka ovat fyysi-
siltä tai psyykkisiltä kyvyiltään tai aisteiltaan ra-
joittuneita tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa 
laitteen käytöstä, jos he käyttävät laitetta valvon-
nan alaisina tai heitä on opastettu laitteen turval-
lisessa käytössä ja he ovat tietoisia laitteeseen 
liittyvistä vaaroista.

	� Huolehdi tarvittavista toimenpiteistä, joilla voi-
daan varmistaa, etteivät lapset pääse käsiksi 
laitteeseen.

	� Sähköalan ammattilaisen on tarkistettava lait-
teeseen suoritetut tarvittavat sähköiset suojatoi-
met ennen sen käyttöönottoa.

 Seuraavaksi muutama neuvo, 
kuinka laitevauriot ja mahdolliset henkilövahingot 
voidaan välttää:

Noudata paikallisia melusuojaa koskevia 
määräyksiä. Laitteiden käyttöä voidaan 
rajoittaa tai kieltää tiettyinä päivinä (esim. 

sunnuntai- ja pyhäpäivät), tiettyinä kellonaikoina 
(lounastauko, yöaika) tai tietyissä paikoissa (esim. 
kylpylät, sairaalat jne.).

	� Älä käytä laitetta, jos olet väsynyt tai tarkkaa-
maton, käyttänyt alkoholia tai huumausaineita. 
Pidä taukoja aina hyvissä ajoin. Toimi järkevästi 
käyttäessäsi laitetta.

	� Varmista tukeva työskentelyasento, varsinkin 
rinteissä. 

	 �Käytä laitetta vain kävelyvauhdilla. Ole erityisen 
varovainen, jos käännät laitteen takaisin päin, 
vedät sen itseäsi kohti tai ajat takaperin.

 Terä pyörii vielä sen jälkeen, kun 
se on kytketty pois päältä. Muutoin loukkaantumis-
vaara!

	� Älä jätä laitetta ilman valvontaa.
	� Älä ylikuormita laitetta. Älä käytä laitetta muu-

hun kuin sen käyttötarkoitukseen. 
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 Asennus

 Irrota pistoke pistorasiasta aina 
ennen laitteeseen suoritettavia töitä. Muutoin louk-
kaantumisvaara!

Kaarikahvan asennus (kuva B)

Kuva B 1.  Aseta aisa 3  sähkökäyttöisen ruo-
honleikkurin kotelon 6  aukkoon. 
Katso myös kuva A.

2.  Kiinnitä aisat 3  aisan kiinnitys-
ruuveilla 13 .

Kuva C 3.  Kiinnitä kaarikahva 1  ruuveilla 14 , 
aluslevyillä 15  ja siipimuttereilla 2
aisaan 3 . On kaksi mahdollista 
asentoa.

4.  Kiinnitä johdon pidike 8  aisaan 
3  ja kaarikahvaan 1  johdon 

kiinnittämistä varten.

Löysäämällä molempia siipimuttereita 2
kaarikahva voidaan taittaa alaspäin en-
nen säilytykseen laittoa. Tarkista, että vir-

tajohto ei jää puristuksiin.

Ruohosäiliön kokoaminen 
(kuva D)

Käytä ruohosäiliön 4  asennuksessa 
suojakäsineitä vammojen välttämiseksi.

Kuva D 1.  Yhdistä ruohosäiliön 4  osat ( 17 + 
18 ) toisiinsa.

2.  Kiinnitä kahvan 16  kumpikin pää 
ruohosäiliön 18  yläosassa olevaan 
aukkoon. 

 Älä koskaan käytä laitetta vauri-
oituneilla suojalaitteilla tai ilman suojalaitteita, esim. 
suojalevyä ja/tai ruohonsieppaajaa. Muutoin louk-
kaantumisvaara!

 Ruohonleikkurin käyttö

Ruohosäiliön kiinnittäminen 
ja irrottaminen (kuva E)

  Kiinnitä ruohosäiliö 4  aina ennen käyttöä.
Tyhjennä ruohosäiliö 4  aina ennen ruohonleik-
kurin säilytykseen laittoa.

1.  Kiinnitä ruohosäiliö 4  nostamalla takapuskuri 
7  ylös ja asettamalla ruohosäiliö 4  liitäntä-

koukkuihin. Aseta takapuskuri 7  ruohosäiliön 
4  päälle. Se pitää ruohosäiliön 4  oikeassa 

asennossa.
2.  Irrota ruohosäiliö 4  nostamalla takapuskuri 7

ylös ja irrota ruohosäiliö 4  nostamalla. Aseta 
takapuskuri 7  sähkökäyttöisen ruohonleikkurin 
kotelon 6  päälle.

  Ruohosäiliön 4  sivussa on täyttömäärän näyttö 
22 . Täyttömäärän näyttö näyttää ruohosäiliön 
täyttötason, kun ruohonleikkuri on käytössä. 
Tyhjennä ruohosäiliö 4 , kun täyttömäärän 
näyttö 22  on kiinni tai ennen laitteen säilytyk-
seen laittoa.

Täyttömäärän näyttö 22  auki: 
ruohosäiliö 4  on tyhjä 
Täyttömäärän näyttö 22  kiinni: 
ruohosäiliö 4  on täynnä

Leikkuukorkeuden säätäminen 
(kuva F)

 Kytke laite pois päältä, irrota 
pistoke ja odota, kunnes terä 20  on pysähtynyt. 
Muutoin loukkaantumisvaara!

Sähkökäyttöisen ruohonleikkurin leikkuukorkeus voi-
daan säätää kolmelle eri tasolle säätämällä ruohon-
leikkurin alapinnassa olevan etu- ja taka-akselin 
asentoa:

65 mm – korkea leikkuukorkeus 
45 mm – keskitasoinen leikkuukorkeus 
25 mm – matala leikkuukorkeus 
  Säädä akselit yksitellen. Tarkan tuloksen saavut-

tamiseksi etu- ja taka-akseliin on säädettävä sama 
leikkuukorkeus.
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Kuva F 1. �Aseta ruohonleikkuri toiselle kyljelle.
2. �Tartu kumpaankin pyörän akseliin 23 . 
3. �Vedä tasaisesti akselista ja anna 

sen lukittua haluamaasi asentoon.

Kauden ensimmäistä leikkuuta varten tu-
lee valita korkea leikkuukorkeus. Noudata 
paikallisia melusuojaa koskevia määräyksiä.

	 �Päälle- ja poiskytkeminen 
(kuva G)

 Älä käynnistä ruohonleikkuria 
korkeassa ruohikossa.
1.	� Liitä jatkojohdon pistoke kaarikahvassa 1   

olevaan virtajohdon pistorasiaan 9 .
2.	� Vedonpoistoa varten solmi virtajohdon päähän 

lenkki ja ripusta se johdon läpivientiin 11 . 
3.	� Kytke jatkojohto virtalähteeseen.
4.	� Varmista ennen päällekytkemistä, että laite ei 

kosketa mihinkään esineeseen.
5.	� Kytke päälle painamalla kahvassa olevaa avaus-

kytkintä 10 . Pidä lukituspainiketta (turvallisuus) 
alaspainettuna ja vedä käynnistysvipu 12  kah-
vaa vasten. Voit vapauttaa nyt avauskytkimen 10 .

6.	� Kytke pois päältä vapauttamalla käynnistysvipu 12 .
 Kun kone on kytketty pois päältä, 

terä 20  pysähtyy hiljalleen. Älä koske pyörivään  
terään 20 . Muutoin loukkaantumisvaara!

	 �Ruohon leikkaaminen (kuva H)

Säännöllinen leikkuu saa ruohon vihertämään ja  
tuhoaa samalla rikkaruohot. Ruohon leikkaaminen 
tekee ruohikosta myös tiheämmän ja tasaisesti kes-
tävämmän. 

Ensimmäinen leikkuu tulisi suorittaa huhtikuussa kas-
vukorkeuden ollessa 70–80 mm. Pääkasvukauden 
aikana ruohikko tulee leikata vähintään kerran viikossa.
	� Suosittelemme, että käytät ruohonleikkuria tämän 

luvun ohjeen ja kuvan H mukaisesti, optimaalis-
ten tulosten saavuttamiseksi ja virtajohdon katkea-
misriskin pienentämiseksi.

	� Aloita leikkuu pistorasian läheisyydestä ja etene 
pistorasiasta poispäin.

	� Pidä jatkojohtoa aina takanasi ja kääntyessäsi 
aseta se sille puolelle, joka on jo leikattu.

	� Aja laitteella kävelyvauhtia ja leikkaa mahdolli-
simman tasaisia kaistoja. Kaistat tulisi ajaa aina 
muutama senttimetri päällekkäin, jotta ruohikkoon 
ei jää aukkoja.

	� Säädä leikkuukorkeus niin, että laite ei ylikuor-
mitu. Muutoin moottori voi vaurioitua.

	� Leikkaa rinteissä aina poikkisuuntaan. Ole eri-
tyisen varovainen ajaessasi laitetta takaperin tai 
vetäessäsi laitetta.

 Kytke laite leikkuun jälkeen pois 
päältä. Ennen sen siirtämistä irrota pistoke ja odota, 
kunnes terä 20  on pysähtynyt. Muutoin loukkaantu-
misvaara!
	� Käytön jälkeen ruohonleikkuri voidaan siirtää 

kantokahvan 24  avulla.
	� Puhdista laite aina käytön jälkeen ja ennen  

säilytykseen laittoa luvun ”Puhdistus, huolto  
ja säilytys” mukaisesti.

	� Puhdistus, huolto ja säilytys

 Anna kaikki huoltotyöt, joita  
ei ole kuvattu tässä käyttöohjeessa, valmistajan val-
tuuttaman asiakaspalvelupisteen tehtäväksi. Käytä 
vain alkuperäisiä osia.

Käytä suojakäsineitä terää 20   
käsitellessäsi.

 Aina ennen huoltoa ja puhdis-
tusta kytke laite pois päältä, irrota pistoke ja odota, 
kunnes terä 20  on pysähtynyt. Muutoin loukkaantu-
misvaara!

Emme vastaa laitteiden vaurioista, jos ne johtuvat 
väärin suoritetuista korjauksista, muiden kuin alkupe-
räisosien käytöstä tai tarkoituksenvastaisesta käytöstä.

	 �Yleiset puhdistus- ja huoltotyöt

 Älä suihkuta ruohonleikkuria  
vedellä. 
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	� Ruohonleikkuun jälkeen pyöriin, tuuletusaukkoi-
hin, poistoaukkoon ja terään juuttuneet jäämät 
voidaan poistaa puisella tai muovisella välineellä. 

	� Älä käytä kovia tai teräviä esineitä, sillä ne voi-
vat vaurioittaa muovisia osia.

	� Pidä kone aina puhtaana. Käytä puhdistukseen 
harjaa tai liinaa. Älä koskaan käytä liuotinaineita, 
kuten bensiiniä, alkoholia, tai ammoniakkivettä. 
Nämä liuotinaineet voivat vaurioittaa muovisia osia. 

	� Tarkista ruohonleikkuri aina käytön jälkeen nä-
kyvien vikojen, kuten irrallisten, kuluneiden tai vau-
rioituneiden osien, varalta. Tarkista, että kaikki 
mutterit, pultit ja ruuvit ovat kireällä.

	� Tarkista suojukset ja suojalaitteet, että ne ovat 
ehjiä, ja tarkista niiden oikea kiinnitys. Vaihda 
ne uusiin tarvittaessa.

	 �Terän vaihtaminen (kuva I)

Jos terä on tylsä, se voidaan teroittaa ammattikor-
jaamossa. Jos terä 20  on vaurioitunut tai se pyörii 
epätasaisesti, se on vaihdettava uuteen (katso luku 
”Huoltopalvelu”).

Terän irrottaminen:
1.	� Aseta laite toiselle kyljelle.
2.	� Käytä kiinteitä suojakäsineitä ja pidä terästä 20  

kiinni. Kierrä terän ruuvi 19  ruuvimeisselillä vas-
tapäivään moottorin karasta 21  irti. 

3.	� Asenna uusi terä 20  päinvastaisessa järjestyk-
sessä. Tarkista, että terä 20 on asetettu oikein ja 
ruuvi 19  on kiristetty. Terän 20  ura on kohdis-
tettava moottorin karan 21  ulokkeisiin. 

	 �Säilytys

	� Säilytä laitetta kuivana ja lasten ulottumattomissa. 
Löysää siipimuttereita 2  ja taita kahvatanko alas-
päin, jotta laite vie vähemmän tilaa. Tarkista, 
että johto ei jää puristuksiin.

	� Anna moottorin jäähtyä ennen kuin viet laitteen 
säilytykseen suljettuun tilaan.

	� Älä peitä laitetta nailonpussilla, sillä sen sisälle 
saattaa muodostua kosteutta.

	� Vianmääritys

Ongelma Mahdollinen syy Vian korjaus

Laite ei käynnisty. Ei verkkojännitettä Tarkista virransyöttö ja kaikki liitännät.

Johdossa ei ole virtaa. Tarkista pistorasia, johto ja pistoke. 
Korjauta tarvittaessa sähköalan am-
mattilaisella

Viallinen käynnistysvipu 12 Korjauta huoltopalvelussa.

Kuluneet hiiliharjat

Viallinen moottori

Moottori pysähtyy. Lukkiutunut vierasesineen vuoksi Poista vierasesine
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Ongelma Mahdollinen syy Vian korjaus

Huono leikkuutulos tai 
moottori ei toimi kunnolla

Leikkuukorkeus liian matala/ruoho 
liian pitkä.

Säädä suurempi leikkuukorkeus. Nosta 
hieman etupyöriä painamalla kaari-
kahvaa 1 .

Tylsä terä 20 Teroita terä 20  tai vaihda se uuteen.

Terä jumiutunut Poista tukos/puhdista laite.

Huono leikkuutulos tai 
moottori ei toimi kunnolla

Terä 20  asennettu väärin Asenna terä 20  oikein.

Terä 20  ei pyöri. Ruoho lukinnut terän 20 Poista ruoho

Terän ruuvi 19  löysällä Kiristä terän ruuvi 19

Epätavallisia ääniä, kolinaa 
tai tärinää

Terän ruuvi 19  löysällä Kiristä terän ruuvi 19

Terä 20  vaurioitunut Vaihda uusi terä 20 .

	 Tekniset tiedot

Malli LDLLM1300-23

Tuotenumero PRM 1300 B2

Tehonotto 1300 W

Nimellisjännite 230–240 V∼  
(vaihtovirta), 50 Hz

Tyhjäkäyntinopeus 3450 min-1

Leikkausympyrä 32 cm

Leikkuukorkeus 25/45/65 mm

Suojausluokka II/ 

IP-luokka IPX4

Paino n. 8,3 kg

Ruohosäiliön tilavuus n. 30 l

Melutiedot
Melupäästö mitattu EN ISO 3744:2010-standardin 
mukaan
Äänitaso L 	 =	� 81,0 dB(A)  

K = 3 dB(A)
Äänen tehotaso L 	 =	� 93,7 dB(A)  

K = 1,92 dB(A)
Äänen tehotaso taattu L 	=	 96 dB(A)

 TERVEYSVAARA!
Käyttöalueen äänitaso voi ylittää arvon 85 dB(A). 
Tässä tapauksessa käyttäjältä vaaditaan suojatoi-
menpiteitä.

Käytä kuulosuojaimia!

Käyttö ilman kuulosuojaimia tai suojavaatetusta voi 
vaarantaa terveyden. 
	� Käytä kuulosuojaimia ja sopivaa suojavaatetusta.

Tärinä
Mainittu tärinän kokonaisarvo ja melupäästöarvot 
on mitattu standardoidun menetelmän mukaisesti 
(EN 60335-1/EN 60335-2-77), ja niitä voidaan 
verrata toisen sähkötyökalun arvoon.
Niitä voidaan käyttää myös kuormituksen alustavaan 
arviointiin.
Kahvan tärinä ah maks. 2,374 m/s²
Epävarmuus K = 1,5 m/s²

 Tärinä- ja melupäästöt voivat 
poiketa mainituista arvoista sähkötyökalun todelli-
sessa käytössä, riippuen siitä, miten sähkötyökalua 
käytetään, varsinkin millaisia työkappaleita sillä  
käsitellään.
On tarpeen määrittää käyttäjää suojaavat toimen-
piteet, jotka perustuvat arvioon tärinäaltistumisesta 
todellisissa käyttöoloissa (ottaen huomioon kaikki 
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käyttöjakson osat, mukaan lukien esim. ajat, jolloin 
sähkötyökalu on kytketty pois päältä ja ajat, jolloin 
sähkötyökalu on kytketty päälle, mutta sitä ei käytetä).
Yritä pitää mahdollisimman pienenä tärinälle ja me-
lulle altistumista. Tärinäaltistusta voidaan vähentää 
esimerkiksi käyttämällä suojakäsineitä työkalun käy-
tössä, lyhentämällä käyttöaikaa ja käyttämällä hy-
väkuntoisia varusteita.

	� Hävittäminen

�Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä mate-
riaaleista, jotka voidaan viedä paikalliseen kierrä-
tyspisteeseen. 

b

a

�Noudata pakkausmateriaalien jätteiden 
lajittelua koskevia merkintöjä. Ne koostu-
vat lyhenteistä (a) sekä numeroista (b) ja 
tarkoittavat seuraavaa: 1–7: muovit/20–22: 
paperi ja pahvi/80–98: komposiitit.

�Lisätietoja käytöstä poistetun tuotteen 
hävittämismahdollisuuksista saat kuntasi 
tai kaupunkisi viranomaisilta.

�Älä heitä käytettyä tuotetta kotitalousjät-
teisiin. Hävitä tuote ympäristöystävällisesti 
toimittamalla se asianmukaiseen jätehuol-
toon. Lisätietoja keräyspaikoista ja niiden 
aukioloajoista saat kuntasi viranomaisilta.

	 Takuu ja huolto

Tuote on valmistettu huolellisesti tiukkojen laatudirek-
tiivien mukaan ja tarkistettu huolella ennen toimitusta. 
Jos tuote on virheellinen, sinulla on ostajana lakisää-
teiset oikeudet esittää vaatimuksia tuotteen myyjää 
kohtaan. Seuraavassa esitetty takuu ei rajoita laki-
sääteisiä oikeuksiasi.

Myönnämme tuotteelle 3 vuoden takuun ostopäivästä 
lukien. Takuun voimassaolo alkaa tuotteen ostopäi-
västä. Säilytä aina alkuperäinen kassakuitti. Se toimii 
todisteena tehdystä ostoksesta.

Jos kolmen vuoden sisällä tuotteen ostopäivästä al-
kaen tuotteesta löytyy materiaali- tai valmistusvirhe, 
korjaamme tuotteen ilmaiseksi tai toimitamme tilalle 
uuden tuotteen harkintamme mukaan. Takuu raukeaa, 
jos tuote on vioittunut, sitä on käytetty tai huollettu 
tarkoituksenvastaisesti. 

Tuotteen asianmukainen käyttö tarkoittaa, että kaik-
kia käyttöohjeessa annettuja ohjeita noudatetaan 
tarkasti. Käyttö- ja käsittelytapoja, joista käyttöoh-
jeessa varoitetaan, tulee ehdottomasti välttää. Tuote 
on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen, ei ammattimai-
seen käyttöön. Virheellinen tai väärinkäyttö, väkival-
loin suoritetut toimenpiteet ja muiden kuin valtuutetun 
huoltopisteen suorittamat korjaukset johtavat takuun 
raukeamiseen.

Tuotteen korjauksesta tai vaihdosta uuteen takuuaika 
ei ala uudelleen. Takuukorjaus ei pidennä takuuai-
kaa. Tämä koskee myös vaihdettuja ja korjattuja osia. 
Mahdollisista heti oston jälkeen ilmenevistä vahingoista 
ja puutteista on ilmoitettava välittömästi pakkauksen 
purkamisen jälkeen. Takuuajan jälkeen suoritetut 
korjaukset ovat maksullisia.

Takuu koskee materiaali- ja valmistusvirheitä. Takuu 
ei koske tuotteen osia, jotka kuluvat normaalisti (esim. 
terät) ja joita voidaan sen vuoksi pitää kuluvina osina 
eikä myöskään rikkoutuvia osia, joita ovat esim. kyt-
kimet tai akut.

	 Toimiminen takuutapauksessa

Jotta asiasi nopea käsittely voidaan taata, pyydämme 
sinua toimimaan seuraavien ohjeiden mukaisesti:

Säilytä kassakuitti ja tuotenumero (IAN 420142_2204) 
todisteena tekemästäsi ostoksesta mahdollisia kyse-
lyjä varten.
Tuotenumero löytyy tyyppikilvestä, kaiverruksesta, 
käyttöohjeen etusivulta (vasen alareuna) tai tuotteen 
takaosassa tai pohjassa olevasta tarrasta.
Jos tuotteessa ilmenee toimintahäiriöitä tai muita 
puutteita, ota yhteys alla olevaan huoltopisteeseen 
joko puhelimitse tai sähköpostitse. 
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Kun asiakaspalvelumme on määrittänyt tuotteen vi-
alliseksi, voit lähettää sen maksutta huoltopalvelun 
osoitteeseen. Liitä tuotteen mukaan ostokuitti ja sel-
vitys havaitusta viasta ja sen havaitsemisajankohdasta. 
Lähetä tuote ehdottomasti annettuun osoitteeseen 
hyväksymisongelmien ja lisäkulujen välttämiseksi. 
Varmista, että sitä ei lähetetä maksuttomana, kook-
kaana tavarana, pikalähetyksenä tai muuna erikois-
rahtina. Lähetä laite sekä kaikki toimitukseen kuuluvat 
varusteet riittävän turvallisessa kuljetuspakkauksessa.

	� Huoltopalvelu

	� Huoltopalvelu Saksassa
	 Puh.:	 00800 8004 0044
	 Sähköposti:	 administration@mynetsend.de

	� Service Tyskland
	 Tel.:	 00800 80040044
	 E-post:	 administration@mynetsend.de

	� Korjauspalvelu

	� HUOMIO! Lähetä laite puhtaana ja vikailmoi-
tuksella varustettuna huoltopalveluumme.

Korjaukset, joita takuu ei kata, voit antaa huoltopal-
velumme suoritettavaksi laskua vastaan. He tekevät 
mielellään sille kustannusarvion.
Voimme käsitellä vain laitteita, jotka on lähetetty  
hyvin pakattuina ja postimerkeillä varustettuina.
Maksutta, rahtina, pikana tai muuna erikoisrahtina 
lähetettyjä laitteita ei oteta vastaan.
Lähettämäsi vioittuneet laitteet hävitämme maksutta.

Varaosat
Varaosia voidaan tilata seuraavasta osoitteesta:
administration@mynetsend.de.

Käyttöohjeen kohta Nimike Osanumero

Kuva I Terä (valmistajan viite: 
ZF6108) 

22-23-24-LDLLM1300-23

Kuva D Ruohosäiliö 26-27-28-29-LDLLM1300-23

Kuva A: 5 Pyörät 12-13-14-15-16-17-LDLLM1300-23

	� Maahantuoja

Huomioi, että seuraava osoite ei ole huoltopalvelun 
osoite. Ota ensin yhteyttä yllä mainittuun huoltopal-
veluun.

VARO – Vic Van Rompuy N.V.
Joseph Van Instraat 9
2500 Lier
BELGIA

IAN 420142_2204
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	�Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

VARO–Vic Van Rompuy N.V., Joseph Van Instraat 9, 2500 Lier, BELGIA, vakuuttaa 
yksin vastuullisena, että alla mainittu laite

Laitteen nimi:	 Sähkökäyttöinen ruohonleikkuri PRM 1300 B2
Merkki:	
Mallinro:	 LDLLM1300
noudattaa yhdenmukaistettuihin EU-standardeihin perustuvia EU-direktiivien olennaisia ​​vaatimuksia ja muita 
asiaankuuluvia säännöksiä. Tämä vakuutus menettää voimassaolonsa, jos laitetta muutetaan ilman lupaamme.

EU-direktiivit 
(mukaan lukien mahdolliset muutokset allekirjoituksen 
päivämäärään asti)
2011/65/EU–(EU)2015/863
2006/42/EY
2014/30/EU
2000/14/EY–2005/88/EY

Liite VI
L  mitattu:	 94 dB(A)
L  maks. taattu:	 96 dB(A)

Ilmoitettu laitos TÜV SÜD–0036
Westendstrasse 199
80686 München
Germany

Yhdenmukaistetut EU-standardit 
(mukaan lukien mahdolliset muutokset allekirjoituksen päivämäärään asti)
EN 60335-1: 2012 +A11 +A13 +A1 +A2 +A14 +A15
EN 60335-2-77: 2010
EN IEC 55014-1: 2021
EN IEC 55014-2: 2021
EN IEC 61000-3-2: 2019 +A1
EN 61000-3-3: 2013 +A2

Teknisten asiakirjojen haltija
Philippe Vankerkhove
VARO–Vic. Van Rompuy N.V.

Allekirjoittaja toimii yhtiön liikkeenjohdon puolesta

Ludo Mertens

Sertifiointipäällikkö
Päivämäärä: 1 6 / 1 1 / 2022, Lier, Belgia
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Teckenförklaring till använda piktogram

Obs! 
Läs bruksanvisningen!

Använd skyddshandskar vid 
hantering av kniven.

Använd ögonskydd.

Skyddsklass II 
(Dubbelisolering)

Använd hörselskydd.

Utsätt inte enheten för fukt. Arbeta inte 
när det regnar och klipp inte vått gräs.

Uppgift om den garanterade 
ljudeff ektnivån L  i dB.

Risk för personskador på grund av de-
lar som slungas bort. Personer som be-
fi nner sig i närheten måste hållas borta 
från den elektriska gräsklipparen.

Nivåindikator på gräsuppsam-
laren: öppen: gräsuppsamlaren 
tom

Nivåindikator på gräsuppsam-
laren: stängd: gräsuppsamla-
ren fylld

Obs!
Eftergång av gräsklipparkniven!

Skärningscirkel

Se upp! Skarpa skärknivar! 
Håll fötter och händer borta. 
Risk för personskador! 
Stäng av motorn och dra ur nätkontak-
ten innan du gör några justeringar eller 
rengöring eller om nätkabeln är trasslig 
eller skadad.

Överensstämmelse med avgö-
rande krav i EU-direktiv(en)

b

a Lämna förpackning och enhet 
till miljövänlig avfallshantering!

Fara på grund av skadad nätkabel. 
Håll nätkabeln borta från enheten och 
skärknivarna!

Produkten motsvarar kraven i 
den tyska lagen om produktsä-
kerhet § 21

Säkerhetsinformation
Instruktioner
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Elgräsklippare PRM 1300 B2

	 Inledning

Grattis till köpet av din nya produkt. Du har valt en 
produkt av hög kvalitet.

Bruksanvisningen är en del av produkten. 
Den innehåller viktiga anvisningar för sä-
kerhet, användning och avfallshantering. 

Läs all säkerhetsinformation och alla bruksanvisningar 
innan du använder produkten. Använd produkten 
endast enligt beskrivningen och endast för de an-
givna ändamålen. Lämna över alla handlingar om 
du överlåter produkten till en tredje person.

	 �Ändamålsenlig användning

Enheten är endast avsedd för klippning av gräsmat-
tor och gräsytor i hemmiljö. All annan användning, 
som inte enligt denna bruksanvisning är tillåten, kan 
orsaka skador på enheten eller utgöra en allvarlig 
risk för användaren. 
Enheten är avsedd att användas av vuxna personer. 
Barn samt personer, som inte gjort sig förtrogna med 
denna bruksanvisning får inte använda enheten.
Det är förbjudet att använda enheten i regn eller 
fuktig omgivning.
Enheten är inte lämplig för yrkesmässig användning.
Tillverkaren ansvarar inte för skador, som förorsakas 
av icke ändamålsenlig användning eller felaktig 
hantering.

För din egen säkerhet, läs denna bruksanvisning och 
de allmänna säkerhetsinstruktionerna noggrant innan 
du använder enheten. Om du överlåter enheten till en 
tredje part ska denna bruksanvisning alltid medfölja.
Denna bruksanvisning kan laddas ner som pdf-fil på 
vår hemsida: www.lidl-service.com.

	 Allmän beskrivning

	 �Översikt

A 1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Bygelhandtag
Vingmuttrar
Nedre styre
Gräsuppsamlare
Hjul
Hölje till elektrisk gräsklippare
Bakre deflektor
Kabelhållare
Eluttag för nätkabel
Upplåsningsknapp
Kabel-dragavlastning 
Startspak

B 13 Skruvar för fastsättning av styren

C 14

15

Skruvar för fastsättning av bygel-
handtaget 
Underläggsbricka

D 16
17
18

Gräsuppsamlare handtag
Gräsuppsamlarens nedre del
Gräsuppsamlarens övre del

I 19
20
21

Knivskruv
Kniv
Motorspindel

D 22 Fyllnadsnivåindikator

F 23 Hjulaxel

E 24 Bärhandtag
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	 �Leveransomfattning

 KVÄVNINGSRISK! Förpack-
ningsmaterial är ingen leksak för barn! Barn får inte 
leka med plastpåsar. 

Ta bort förpackningsmaterialet samt förpacknings- och 
transportsäkringar (i förekommande fall).
Kontrollera enheten och tillbehören med avseende 
på transportskador. Behåll om möjligt förpackningen 
tills garantin går ut. Lämna sedan till miljövänlig  
avfallshantering.
Kontrollera om leveransomfattningen är fullständig:

Förpackningen innehåller:
1 elektrisk gräsklippare
1 bygelhandtag
2 nedre styren
1 gräsuppsamlare (tvådelad)
1 handtag till gräsuppsamlaren
2 skruvar för fastsättning av styren
2 �vingmuttrar, underläggsbrickor och skruvar  

för montering av bygelhandtaget
2 kabelhållare
1 bruksanvisning

Om några delar saknas eller är skadade, kontakta 
din återförsäljare.

Använd inte produkten förrän de saknade delarna 
har levererats eller de defekta delarna har bytts ut.

 Användningen av en ofullständig 
eller skadad produkt utgör en risk för människor och 
egendom.

	 Funktionsbeskrivning

Den elektriska gräsklipparen har ett klippverktyg som 
roterar parallellt med klippnivån. Den är utrustad med 
en kraftfull elmotor, ett robust plasthölje, en upplås-
ningsknapp, en bakre deflektor och en gräsuppsam-
lare. Dessutom kan enheten justeras till 3 olika höjder 
och har lättgående hjul. Manöverelementens funktion 
hittar du i de efterföljande beskrivningarna. 

	 Säkerhetsinformation

�Allmän 
säkerhetsinformation

 Läs all säkerhetsinformation,  
anvisningar, illustrationer och specifikationer som 
medföljer detta elverktyg.
Att inte beakta säkerhetsinformationen och anvis-
ningarna kan leda till elektriska stötar, brand och/
eller allvarliga personskador. 
Spara all säkerhetsinformation och anvisningar för 
framtida referens.

	 �  RISK FÖR 
LIVSFARA OCH OLYCKOR FÖR 
SMÅBARN OCH BARN! Denna 

enhet får inte användas av barn. Barn får inte 
leka med enheten. Rengöring och underhåll får 
inte utföras av barn.

	� Denna enhet kan användas av personer med 
nedsatt fysisk, motorisk eller mental förmåga eller 
med bristande erfarenhet och kunskap, om de 
hålls under uppsikt eller instruerats om en säker 
användning av maskinen och om de förstått de 
risker som användningen kan medföra. 

	� Om enhetens nätkabel skadas måste den bytas 
ut av tillverkaren eller dennes kundtjänst, eller 
av en motsvarande kvalificerad person för att 
undvika risk för skador.

Begreppet ”elverktyg” i säkerhetsinstruktionerna 
gäller eldrivna elverktyg (med nätkabel) och batte-
ridrivna elverktyg (utan nätkabel).

	 �Arbetsplats

	� Håll din arbetsplats ren och se till att tillräcklig 
belysning står till förfogande. Oreda på arbets-
platsen eller utan belysning på arbetsplatsen kan 
leda till olycksfall.

	� Använd inte elverktyget i explosiva eller eldfar-
liga miljöer, till exempel i närheten av brännbar 
vätska, gas eller damm. Elverktyg genererar gnis-
tor som kan antända damm eller ångor.
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	� Håll barn och andra personer borta från elverk-
tyget när det används. Om du blir distraherad 
riskerar du att förlora kontrollen över elverktyget.

�Elsäkerhet

	� Elverktygets anslutningskontakt måste passa in 
i eluttaget. Stickkontakten får inte modifieras på 
något sätt. Använd inga adapterkontakter tillsam-
mans med jordade elverktyg. Originalkontakter 
och passande uttag minskar risken för elektriska 
stötar. 

	� Undvik kroppskontakt med jordade ytor, till ex-
empel rör, värmeelement, spisar och kylskåp. Om 
din kropp är jordad ökar risken för elstötar. 

	� Håll elverktyget borta från regn eller väta. In-
trängande vatten i ett elverktyg ökar risken för 
elektriska stötar. 

	� Använd inte anslutningskabeln för att bära elverk-
tyget, hänga upp det eller för att dra ut stickkon-
takten ur vägguttaget. Se till att anslutningskabeln 
inte utsätts för värme, olja, skarpa kanter eller 
rörliga delar. Skadade eller tvinnade anslutnings-
ledningar ökar risken för elektriska stötar. 

	� Använd endast förlängningskablar som är tillåtna 
för utomhusbruk om elverktyget ska användas 
utomhus. Användning av godkänd förlängnings-
kabel för utomhusbruk reducerar risken för 
elektriska stötar. 

	� Använd jordfelsbrytare om det inte kan undvikas 
att elverktyget används i fuktig miljö. Användning 
av en jordfelsbrytare minskar risken för elek-
triska stötar. 

�Personsäkerhet

	� Var alltid medveten om vad du gör och använd 
sunt förnuft när du arbetar med elverktyget. An-
vänd inte elverktyg om du är trött eller påverkad 
av droger, alkohol eller läkemedel. Ett ögonblick 
av ouppmärksamhet under användning av el-
verktyget kan leda till allvarliga personskador. 

	� Använd personlig skyddsutrustning och använd 
alltid skyddsglasögon. Användning av personlig 
skyddsutrustning som dammskyddsmask, halkfria 

skyddsskor, skyddshjälm eller hörselskydd, be-
roende på elverktygets typ och användning,  
reducerar risken för personskador. 

	� Undvik att verktyget tas i drift av misstag. För-
vissa dig om att elverktyget är avstängt när det 
ansluts till strömförsörjningen och/eller batteriet 
och innan du lyfter upp eller bär det. Bär inte 
elverktyget med fingret placerat på knappen eller 
se till att elverktyget inte är anslutet till strömför-
sörjningen. Detta kan medföra olyckor. 

	� Ta bort inställningsverktyg eller skruvnycklar innan 
du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel 
som befinner sig i en roterande del av elverkty-
get kan orsaka allvarliga personskador.

	� Undvik onaturliga kroppsställningar. Stå stadigt 
och se alltid till att hålla balansen. På detta sätt 
kan du kontrollera elverktyget bättre om oförut-
sedda situationer skulle uppstå.

	� Använd alltid lämpliga kläder. Bär inte vida klä-
der eller smycken. Håll hår och kläder borta från 
rörliga komponenter. Löst sittande kläder, smycken 
eller hår kan fastna i rörliga komponenter.

	� Om dammsugare och uppsamlingsbehållare kan 
monteras, kontrollera att de är korrekt anslutna 
och används på rätt sätt. Användning av damm-
sugare kan minska risker som uppstår på grund 
av damm. 

	� Låt dig inte luras av en falsk känsla av säkerhet 
och ignorera inte säkerhetsreglerna för elverktyg, 
även om du är förtrogen med elverktyget efter 
upprepade användningar. Slarvig hantering kan 
leda till allvarliga skador inom en bråkdel av 
en sekund.

�Användning och hantering 
av elverktyg

	� Överbelasta inte ditt elverktyg. Använd endast 
det elverktyg som är avsett för din användning. 
Med passande elverktyg blir arbetsresultatet 
bättre och säkrare inom angivet effektområde. 

	� Använd inga elverktyg om dess strömbrytare är 
defekt. Ett elverktyg som inte längre kan startas 
och stängas av är farligt och måste repareras. 

	� Dra ut stickkontakten ur vägguttaget och/eller 
ta loss batteriet innan du utför inställningar på 

420142_2204_V3.0_par_Elektro-Rasenmaeher_content_FI_SE_LT.indd   26420142_2204_V3.0_par_Elektro-Rasenmaeher_content_FI_SE_LT.indd   26 09.12.22   10:5109.12.22   10:51



27 SE

enheten, byter tillbehörsdelar eller lägger undan 
elverktyget. Denna försiktighetsåtgärd förhindrar 
oavsiktlig start av elverktyget. 

	� Förvara elverktyg som inte används utom räckhåll 
för barn. Låt inte personer använda elverktyget 
utan att de är förtrogna med användningen eller 
har läst bruksanvisningen. Elverktyg är farliga 
om oerfarna personer använder dem.

	� Ta väl hand om elverktyget och tillbehören. Kont-
rollera att rörliga komponenter fungerar felfritt 
och inte kärvar, kontrollera även om komponenter 
är brutna eller skadade eller försämrar elverk-
tygets funktion på något sätt. Reparera skadade 
komponenter före användning av elverktyget. 
Många olyckor orsakas av elverktyg i dåligt skick.

	� Håll skärverktyg vassa och rena. Välskötta skär-
verktyg med skarpa skärkanter klämmer inte och 
är lättare att föra. 

	� Använd elverktyg, insatsverktyg, tillbehör etc. i 
överensstämmelse med dessa anvisningar. Ta 
därvid hänsyn till arbetsvillkoren och det arbete 
som skall utföras. Användning av elverktyg för 
andra ändamål än de avsedda kan leda till 
farliga situationer. 

	� Håll handtag och greppytor torra, rena och fria 
från olja och fett. Hala handtag och greppytor 
tillåter ingen säker användning och kontroll av 
elverktyget i oförutsedda situationer. 

	 Service

	� Låt endast kvalificerad fackpersonal reparera 
ditt elverktyg. Därvid får endast original reserv-
delar användas. Därmed garanteras, att elverk-
tygets säkerhet bevaras. 

	� Extra säkerhetsinformation  
för gräsklippare

	 �Träning

	� Läs igenom bruksanvisningen noga. Bekanta dig 
med komponenterna och maskinens korrekta 
användning.

	� Tillåt aldrig barn eller andra personer som inte 
känner till bruksanvisningen använda gräsklip-
paren. Lokala bestämmelser kan specificera mi-
nimiåldern för användaren.

	� Klipp aldrig om människor, särskilt barn, eller 
djur är i närheten.

	� Kom ihåg att maskinens operatör eller användare 
är ansvarig för olyckor som involverar andra 
personer eller deras egendom.

	 �Förberedande åtgärder

	� Ha alltid på dig rejäla skor och långbyxor när 
du använder maskinen. Använd aldrig maskinen 
barfota eller i lätta sandaler. Undvik att bära 
löst sittande kläder eller kläder med hängande 
snören eller bälten. 

	 �Kontrollera området där maskinen ska användas 
och ta bort alla föremål som kan fångas och 
slungas iväg av maskinen. 

	� Inspektera alltid knivarna, monteringsbultarna 
och hela klippenheten visuellt före användning 
med avseende på slitage eller skador. Slitna  
eller skadade knivar och monteringsbultar bör 
endast bytas ut som en hel sats för att undvika 
obalans. Slitna eller skadade hänvisningsskyl-
tar måste bytas ut. 

	� Undersök alltid anslutningskabeln och förläng-
ningskabeln med avseende på tecken på skada 
eller slitage före användning. Om kabeln skadas 
under användning måste den omedelbart kopp-
las bort från elnätet. RÖR INTE VID KABELN 
INNAN DEN SKILJTS FRÅN ELNÄTET. 
Använd inte maskinen, om kabeln är sliten eller 
skadad. 

	 Användning

	� Klipp gräset endast vid dagsljus eller med bra 
belysning. 

	� Om möjligt, undvik att använda enheten på 
vått gräs. 

	� Se alltid till att ha bra fotfäste i sluttningar. 
	� Kör endast maskinen i gångtakt. 
	� Klipp tvärs över sluttningen, aldrig upp eller ner. 
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	� Var extra försiktig, när du byter färdriktning på 
en sluttning. 

	� Klipp inte i alltför branta sluttningar. 
	� Var särskilt försiktig när du backar med gräsklip-

paren eller drar den mot dig. 
	� Stoppa kniven/knivarna när du tippar på gräs-

klipparen för transport över andra ytor än gräs-
mattan och när du flyttar gräsklipparen till och 
från området som klipps. 

	� Använd aldrig gräsklipparen med skadade skydd 
eller skyddsgaller eller utan påsatta skydd, till 
exempel baffelplåtar och/eller gräsuppsamlare. 

	� Starta eller använd startströmbrytaren försiktigt, 
enligt tillverkarens instruktioner. Se till att dina 
fötter är tillräckligt långt borta från kniven/ 
knivarna. 

	� Vid idrifttagning eller start av motorn får gräs-
klipparen inte lutas utom när gräsklipparen måste 
lyftas upp i samband med denna process. I detta 
fall, luta den bara så mycket som det absolut 
krävs och lyft endast den sida som är bort från 
användaren. 

	� Starta inte motorn när du står framför utkas-
taröppningen. 

	� Placera aldrig händer eller fötter på eller under 
roterande delar. Håll dig alltid borta från utkas-
taröppningen. 

	� Lyft eller bär aldrig en gräsklippare med påsla-
gen motor. 

	� Stäng av motorn och dra ut stickkontakten ur 
vägguttaget. Kontrollera, att alla rörliga kom-
ponenter har stannat helt,

–	� närhelst du lämnar gräsklipparen;
–	� innan du rensar blockeringar eller tilltäppningar 

i utkastaröppningen;
–	� innan du kontrollerar, rengör eller utför något 

arbete på gräsklipparen;
–	� när man träffat ett främmande föremål. Kont-

rollera om det finns skador på gräsklipparen 
och utför nödvändiga reparationer innan du 
startar och använder gräsklipparen igen. 

	� Om gräsklipparen börjar vibrera onormalt krävs 
en omedelbar kontroll. 

–	� sök efter skador; 
–	� utför nödvändiga reparationer på skadade 

komponenter;

–	� kontrollera att alla muttrar, bultar och skruvar 
är ordentligt åtdragna.

	 Underhåll och förvaring

 Skilj alltid gräsklipparen från  
elnätet före service eller förvaring.

	� Kontrollera att alla muttrar, bultar och skruvar är 
ordentligt åtdragna och enheten är i ett säkert 
fungerande skick. 

	� Kontrollera regelbundet gräsuppsamlaren med 
avseende på slitage eller förlust av funktionalitet. 

	� Var försiktig vid justering av maskinen, så att du 
inte klämmer fingrarna mellan de rörliga knivarna 
och maskinens fasta delar. 

	� Låt motorn svalna, innan du ställer undan  
maskinen.

	� När du utför underhållsarbeten på knivarna 
var medveten om att knivarna kan flyttas även 
om strömkällan är avstängd.

	� För säkerhets skull, byt ut slitna eller skadade 
komponenter. Använd endast original reservde-
lar och tillbehör.

	� Töm alltid gräsuppsamlaren, innan du lagrar 
gräsklipparen.

	� Försök aldrig att reparera enheten själv, om du 
inte är utbildad för det. Alla arbeten som inte 
anges i denna beskrivning får endast utföras 
av kundservicecenter som har auktoriserats av 
tillverkaren eller återförsäljaren.

	� Förvara enheten på en torr plats, som befinner 
sig utom räckhåll för barn.

	� Behandla enheten omsorgsfullt. Håll verktygen 
skarpa och rena för att möjliggöra bättre och 
säkrare arbete. Följ underhållsanvisningarna.

	� Använd skyddshandskar när du byter skäran-
ordning. 

	 �Rekommendation för  
maskiner av skyddsklass 

Maskinen bör drivas via en jordfelsbrytare (RCD) 
med en utlösningsström på högst 30 mA.
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Extra säkerhetsinformation

	� Om den elektriska enheten används utomhus 
får endast godkända förlängningssladdar an-
vändas. Motsvarande markeringar ska finnas 
på kabeln.

	� Linda alltid av förlängningssladden fullständigt.
	� Använd endast godkända förlängningssladdar 

av typ H05RN-F som inte är längre än 75 m 
och är avsedda för utomhusbruk.

	� En ledningsarea på 1,5 mm² krävs för förläng-
ningssladdar upp till 15 m.

	� En ledningsarea på 2,5 mm² krävs för förläng-
ningssladdar mellan 15 och 75 m.

	� Anslut ej en skadad nätkabel till elnätet. En  
skadad nätkabel kan leda till kontakt med spän-
ningsförande delar.

	� Innan du klipper anslut alltid gräsuppsamlaren 
enligt beskrivning i kapitlet “Anslutning/avtag-
ning av gräsuppsamlaren“.

	� När gräsklipparen används för att klippa (för) 
högt, tjockt eller blött gräs, eller när den träffar 
hinder, måste motorn arbeta för hårt, vilket leder 
till att bladet stannar. Det kan leda till en högre 
motortemperatur. Om temperaturen på motorn 
blir för hög, aktiveras överbelastningskyddet och 
motorn stängs automatiskt av. Släpp i så fall starts-
paken 12  och låt maskinen svalna i 1 till 2 mi-
nuter. Starta om motorn och återuppta arbetet.

�Säkerhetskrav

	� Strömförsörjningen måste överensstämma med 
specifikationerna som anges på produkten. 

	� Åsidosätt aldrig säkerhetsbrytaren. Garantin upp-
hör att gälla om du gör det. Håll anslutningen 
(kontakt och uttag) torr.

	� Barn får inte leka med enheten.
	� Rengöring och användarunderhåll får inte  

utföras av barn utan uppsikt.
	� Denna enhet kan användas av personer med be-

gränsade fysiska, sensoriska eller mentala för-
mågor eller bristande erfarenhet och kunskap 
om de övervakas eller har blivit instruerade i 
säker användning av enheten och förstår de 
risker som är involverade.

	� Vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa att 
barn inte har tillgång till enheten.

	� Innan enheten tas i drift för första gången 
måste en behörig elektriker kontrollera om nöd-
vändiga elektriska skyddsåtgärder har vidtagits.

 Nedan beskrivs hur du undviker 
skador på enheten och möjliga personskador:

Beakta bullerskyddet och de lokala före-
skrifterna. Användningen av enheterna 
kan vara begränsad eller förbjuden på 

vissa dagar (till exempel söndagar och helgdagar), 
vid vissa tider på dygnet (under lunchraster, på nat-
ten) eller i vissa områden (till exempel på kurorter, 
sjukhus, etc.).

	� Använd inte enheten om du är trött eller okoncen-
trerad respektive är påverkad av alkohol eller 
droger. Gör alltid pauser i god tid. Använd sunt 
förnuft när du arbetar.

	� Se till att du står stadigt när du arbetar, särskilt 
på sluttningar. 

	� Använd endast enheten i gångtakt. Var särskilt 
försiktig med enheten när du vänder, drar den 
mot dig eller backar.

 Kniven fortsätter att rotera efter 
avstängning. Risk för personskador!

	� Lämna aldrig enheten utan uppsikt.
	� Överbelasta inte enheten. Använd inte enheten 

för ändamål den inte är avsedd för. 

	 Montering

 Dra alltid ut nätkontakten innan 
du arbetar på enheten. Risk för personskador!
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Montering av det böjda 
handtaget (bild B)

Bild B 1.  Sätt in det nedre styret 3  i öpp-
ningen på höljet till den elektriska 
gräsklipparen 6 . För detta ända-
mål se bild A.

2.  Sätt fast det nedre styret 3  med 
skruvarna för fastsättning av sty-
ren 13 .

Bild C 3.  Sätt fast det böjda bygelhandtaget 
1  med de medföljande skruvarna 
14 , underläggsbrickorna 15  och 
vingmuttrarna 2  på det nedre 
styret 3 . Det fi nns två möjliga 
positioner.

4.  Sätt fast kabelhållaren 8  på styret 
3  och på det böjda bygelhand-

taget 1  och fi xera kabeln.

Om de båda vingmuttrarna 2  lossas 
kan det böjda handtaget fällas ned för 
förvaring av enheten. Se till att nätka-

beln inte blir klämd.

Montering av 
gräsuppsamlaren (bild D)

För att undvika personskador vid monte-
ring av gräsuppsamlaren 4  ska skydds-
handskar användas.

Bild D 1.  Anslut gräsuppsamlaren 4  med 
de båda delarna ( 17  + 18 ).

2.  Sätt in vardera änden av handta-
get 16  i en öppning på den övre 
delen av gräsuppsamlaren 18 . 

 Använd aldrig enheten med 
defekta skyddsanordningar eller utan att anslutna 
säkerhetsanordningar, som till exempel defl ektorer 
och/eller uppsamlingsanordningar. Risk för person-
skador!

 Att arbeta med gräsklipparen

Anslutning/avtagning av 
gräsuppsamlaren (bild E)

  Anslut alltid gräsuppsamlaren 4  innan du 
klipper gräset.

  Töm alltid gräsuppsamlaren 4 , innan du 
lagrar gräsklipparen.

1.  För att sätta fast gräsuppsamlaren 4 , lyft upp 
den bakre defl ektorn 7  och sätt gräsuppsam-
laren 4  på anslutningskroken. Fäll upp den 
bakre defl ektorn 7  på gräsuppsamlaren 4 . 
Den håller gräsuppsamlaren 4  i rätt läge.

2.  För att ta bort gräsuppsamlaren 4 , lyft på den 
bakre defl ektorn 7  och ta bort gräsuppsamla-
ren 4 , genom att lyfta på den. Fäll åter upp 
den bakre defl ektorn 7  på höljet till den elek-
triska gräsklipparen 6 .

  På sidan av gräsuppsamlaren 4  sitter en fyll-
nadsnivåindikator 22 . Fyllnadsnivåindikatorn 
visar nivån på gräsuppsamlaren när gräsklip-
paren är igång. Töm gräsuppsamlaren 4 , när 
fyllnadsnivåindikatorn 22  är stängd eller när 
du ska lagra enheten.

Fyllnadsnivåindikator 22  öppen: 
gräsuppsamlare 4  tom
Fyllnadsnivåindikator 22  stängd: 
gräsuppsamlare 4  full

Inställning av klipphöjd (bild F)

 Stäng av enheten, dra ut kontak-
ten och vänta tills kniven 20  har stannat. Risk för 
personskador!

Klipphöjden på den elektriska gräsklipparen kan 
ställas in i tre lägen genom att justera positionen på 
fram- och bakaxeln, som är placerade på gräsklip-
parens undersida:

65 mm–hög klipphöjd
45 mm–medel klipphöjd
25 mm–kort klipphöjd
  Ställ in axlarna efter varandra. För att uppnå ett 

exakt resultat måste samma klipphöjd ställas in 
för fram- och bakaxeln.
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Bild F 1. �Lägg gräsklipparen på sidan.
2. �Ta tag i hjulaxeln 23  på båda sidor. 
3. �Dra axeln jämnt tills den hakas fast 

i önskat läge.

En högre klipphöjd bör väljas för säsong-
ens första klippning. Beakta bullerskyddet 
och de lokala föreskrifterna.

	 �Påslagning och avstängning 
(bild G)

 Starta ej gräsklipparen, när den 
står i högt gräs.
1.	� Anslut förlängningssladdens nätkontakt till  

eluttaget för nätkabeln 9  på det böjda hand-
taget 1 .

2.	� För dragavlastning, forma en ögla med änden 
av nätkabeln och häng den i kabel-dragavlast-
ningen 11 . 

3.	� Anslut förlängningskabeln till strömförsörjningen.
4.	� Innan du slår på enheten, se till att enheten inte 

är i kontakt med föremål.
5.	� För påslagning, tryck på upplåsningsknappen 

10  på handtaget. Håll låsknappen (säkerhet) 
intryckt och dra startspaken 12  mot handtaget. 
Du kan nu släppa på upplåsningsknappen 10 .

6.	� För avstängning släpp loss startspaken 12 .

 Efter avstängning av maskinen 
stannar kniven 20  långsamt. Rör ej vid kniven 20  
när den rör sig. Risk för personskador!

	 �Gräsklippning (bild H)

Regelbunden gräsklippning främjar gräsets blad och 
dödar ogräset på samma gång. Detta ökar inte bara 
gräsmattans täthet vid varje gräsklippning, utan ska-
par också en gräsmatta som är jämnt motståndskraftig. 

Första klippningen bör göras i april när gräset har 
vuxit till en höjd av 70–80 mm. Under den huvud-
sakliga växtsäsongen bör gräsmattan klippas minst 
en gång i veckan.

	� Vi rekommenderar att du använder din gräsklip-
pare precis som det visas i det här avsnittet och 
på bild H för bästa resultat och för att minska 
risken att skära av nätkabeln.

	� Börja att klippa gräset nära eluttaget och arbeta 
dig sedan bort från eluttaget.

	� Håll alltid förlängningssladden bakom dig och 
lägg den på den sida som redan har klippts när 
du gör svängar.

	� Styr enheten i gångtakt och i så jämna banor 
som möjligt. För en fullständig klippning bör 
spåren alltid överlappa varandra med några 
centimeter.

	� Ställ in klipphöjden så att enheten inte överbe-
lastas. I annat fall kan motorn skadas.

	� Arbeta alltid tvärs över sluttningen i sluttningar. 
Var extra försiktig när du backar och drar en-
heten bakom dig.

 Stäng av enheten efter arbetet. 
För att transportera den, dra ut kontakten och vänta 
tills kniven 20  har stannat. Risk för personskador!
	 �Efter användning kan bärhandtaget 24 användas 

för att transportera den elektriska gräsklipparen.
	� Rengör enheten efter varje användning och även 

om den inte används en längre tid, se beskrivningen 
i kapitel ”Rengöring, underhåll och förvaring”.

	� Rengöring, underhåll  
och förvaring

 Arbeten som inte beskrivs i denna 
bruksanvisning får endast utföras av en kundtjänst 
som auktoriserats av tillverkaren. Använd endast 
originaldelar.

Använd skyddshandskar vid hantering 
av kniven 20 .

 Stäng av enheten före alla under-
hålls- och rengöringsarbeten, dra ut nätkontakten 
och vänta tills kniven 20  har stannat. Risk för per-
sonskador!
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Vi är inte ansvariga för skador på våra enheter som 
orsakats av felaktiga reparationer, användning av 
icke-originaldelar eller felaktig användning.

	 �Allmänna rengörings- och 
underhållsarbeten

 Spruta ej gräsklippparen med 
vatten. 

	� Du kan använda en bit trä eller plast för att ta 
bort växtrester som har fastnat på hjulen, venti-
lationshålen, utkastöppningen och knivområdet 
efter klippningen. 

	� Använd inga hårda eller vassa föremål, eftersom 
dessa kan skada plastdelarna.

	� Håll alltid maskinen ren. Använd en borste eller 
en duk för rengöring. Använd aldrig lösningsme-
del som bensin, alkohol, ammoniakvatten osv. 
Dessa lösningsmedel kan skada plastdelarna. 

	� Inspektera gräsklipparen med avseende på up-
penbara defekter som lösa, slitna eller skadade 
komponenter före varje användning. Kontrollera 
om alla muttrar, bultar och skruvar är ordentligt 
åtdragna.

	� Kontrollera höljen och skydd med avseende på 
skador och kontrollera att de sitter korrekt, byt 
ut vid behov.

	 �Byte av kniven (bild I)

När kniven är trubbig kan den slipas på en fackverk-
stad. När kniven 20 är skadad eller visar tecken på 
obalans måste den bytas ut (se kapitlet “Service“).

Borttagning:
1.	� Lägg enheten på sidan.
2.	� Använd fasta skyddshandskar och håll fast kni-

ven 20. Vrid knivskruven 19  med en skruvmejsel 
moturs från motorspindeln 21 . 

3.	� Sätt i en ny kniv 20  i omvänd ordningsföljd. Se 
till att kniven 20 har rätt position och att skruven 
19  är hårt åtdragen. Knivens 20 spår måste vara 
i linje med utsprången på motorspindeln 21 . 

	 �Förvaring

	� Förvara enheten torr och utom räckhåll för barn. 
Lossa vingmuttern 2  och fäll ner greppstången 
för att få enheten att ta mindre plats. Se till att 
kabeln inte blir klämd.

	� Låt motorn svalna innan du förvarar enheten i 
ett slutet utrymme inomhus.

	� Täck ej över enheten med nylonsäckar, eftersom 
fuktighet kan bildas.

	� Felsökning

Problem Möjlig orsak Felsökning

Enheten startar inte. Nätspänning saknas. Kontrollera strömförsörjningen för att 
säkerställa att alla kontakter är ordent-
ligt anslutna.

Avbrott i den elektriska ledningen. Kontrollera eluttag, ledning, nätkon-
takt, vid behov låt en elektriker utföra 
reparationen.

Startspaken 12  defekt Reparation utförd av kundtjänst.

Kolborstarna slitna

Motor defekt

Motorn stannar. Blockering genom främmande 
föremål

Ta bort främmande föremål
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Problem Möjlig orsak Felsökning

Arbetsresultatet är inte till-
fredsställande eller motorn 
går tungt

Klipphöjden är för låg/gräset är 
för långt.

Ställ in högre klipphöjd. Höj framhju-
len något genom att trycka på bygel-
handtaget 1 .

Kniven 20  är trubbig Slipa kniven 20  eller byt ut den.

Området kring kniven är tilltäppt Ta bort blockeringen/rengör enheten.

Arbetsresultatet är inte till-
fredsställande eller motorn 
går tungt

Kniven 20  har monterats fel Montera kniven 20  korrekt.

Kniven 20  roterar inte. Kniven 20  blockeras av gräs Ta bort gräset

Knivskruven 19  är lös Dra åt knivskruven 19

Onormalt ljud, skramlande 
eller vibrationer

Knivskruven 19  är lös Dra åt knivskruven 19

Kniven 20  är skadad Byt ut kniven 20 .

	 Tekniska data

Modell LDLLM1300-23

Artikelnummer PRM 1300 B2

Effekt 1300 W

Märkspänning: 230–240 V∼  
(växelström), 50 Hz

Tomgångsvarvtal 3450 min-1

Skärningscirkel 32 cm

Klipphöjd 25/45/65 mm

Skyddsklass II/ 

IP-klass IPX4

Vikt ca 8,3 kg

Volym gräsuppsamlare ca 30 l

Bullerinformation
Bullerbelastningen mäts enligt EN ISO 3744:2010
Ljudtrycksnivå L 	 =	� 81,0 dB(A) K = 3 dB(A)
Ljudeffektnivå L 	 =	� 93,7 dB(A) K = 1,92 dB(A)
Ljudeffektnivå  
garanterad L 	 =	 96 dB(A)

 HÄLSORISKER! Bullret på ar-
betsplatsen kan överstiga 85 dB(A). I detta fall krävs 
skyddsåtgärder för användaren.

Använd hörselskydd!

Att arbeta utan hörselskydd eller skyddskläder kan 
skada din hälsa. 
	� Bär hörselskydd och lämpliga skyddskläder 

när du arbetar.

Vibrationer
Det angivna totala vibrationsvärdet och de angivna 
ljudemissionsvärdena har uppmätts med en standar-
diserad testmetod (EN 60335-1/EN 60335-2-77) 
och kan användas för att jämföra ett elverktyg med 
ett annat.
De kan också användas för en preliminär bedömning 
av exponeringen.

Vibration till handtaget ah max. 2,374 m/s²
Uncertainty K = 1,5 m/s²

 När elverktyget faktiskt används 
kan vibrations- och ljudemissionerna avvika från de 
angivna värdena, beroende på hur elverktyget an-
vänds och i synnerhet på vilken typ av arbetsstycke 
som bearbetas.
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Det är nödvändigt att fastställa säkerhetsåtgärder 
för att skydda operatören, baserat på en uppskatt-
ning av exponeringen för vibrationer under faktiska 
användningsförhållanden (med hänsyn till alla delar 
av arbetscykeln, inklusive till exempel de tider då 
elverktyget är avstängt och tiderna när elverktyget 
är påslaget men går utan belastning).
Försök att hålla exponeringen för vibrationer och 
buller till ett minimum. Exempel på åtgärder för att 
minska exponeringen för vibrationer är att bära 
skyddshandskar vid användning av verktyget, be-
gränsa arbetstiden och använda tillbehör som är i 
gott skick.

	�Avfallshantering

Förpackningen består av miljövänliga material, 
som kan lämnas på lokala återvinningsstationer. 

b

a

�Beakta märkningen på förpacknings-
materialet för rätt källsortering vid av-
fallshantering. Dessa har markerats med 
förkortningar (a) och siffror (b) med föl-
jande betydelse: 1–7: plaster/20–22: 
papper och kartong/80–98: komposit-
material.

Kontakta kommunen för närmare infor-
mation om avfallshantering av den för-
brukade produkten.

�Var rädd om miljön och kasta inte den 
uttjänta produkten i hushållsavfallet utan 
säkerställ en fackmässig avfallshantering. 
Information om återvinningsstationer och 
deras öppettider erhåller du hos de lokala 
myndigheterna.

Garanti och service

Produkten har tillverkats med omsorg enligt stränga 
kvalitetskrav och kontrollerats noga före leverans. 
Om fel uppstår på produkten gäller dina lagstad-
gade rättigheter gentemot säljaren. Dessa lagstad-
gade rättigheter begränsas inte av vår garanti, som 
redovisas nedan.

För den här produkten lämnar vi 3 års garanti från 
och med inköpsdatum. Garantitiden börjar från och 
med inköpsdagen. Spara originalkvittot väl. Denna 
handling behövs som bevis för köpet.

Om ett material- eller tillverkningsfel uppstår på pro-
dukten inom 3 år från inköpsdatum, reparerar eller 
ersätter vi – efter eget gottfinnande – produkten utan 
extra kostnad. Denna garanti förfaller om produkten 
skadas, används på fel sätt eller inte underhålls. 

För att produkten ska kunna användas på ett korrekt 
och fackmässigt sätt måste alla instruktioner i bruks-
anvisningen följas. Användningsändamål och hante-
ring, som bruksanvisningen avråder från eller varnar 
för, måste under alla omständigheter undvikas. Pro-
dukten är endast avsedd för privat bruk och får inte 
användas yrkesmässigt. Vid missbruk och felaktig 
behandling, användande av våld och vid ingrepp 
som inte utförts av vår auktoriserade servicefilial 
upphör garantin att gälla.

Genom reparation eller byte av produkten inleds 
ingen ny garantitid. Garantitiden förlängs inte för 
att man tar garantin i anspråk. Det gäller även för 
utbytta eller reparerade delar. Eventuella skador 
och brister som redan fanns vid köpet måste anmä-
las omedelbart efter uppackningen. Reparationer 
efter garantitidens utgång är avgiftsbelagda.

Garantin gäller för material- eller tillverkningsfel. 
Denna garanti omfattar inte produktkomponenter 
som utsätts för normalt slitage (t.ex. blad) och där-
för betraktas som slitdelar. Uteslutna är även ömtå-
liga delar t.ex. kontakter eller batterier.

	 Handläggning av garantianspråk

För att vi ska kunna handlägga ditt ärende snabbare, 
ber vi dig beakta följande anvisningar:

Ha alltid kassakvittot och ditt artikelnummer  
(IAN 420142_2204) till hands som inköpsbevis  
i samband med alla förfrågningar.
Artikelnumret står på typskylten, finns ingraverat på 
den första sidan av din bruksanvisning (nedan till 
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vänster) eller finns som etikett på baksidan eller  
undersidan av produkten.
Om funktionsfel eller andra fel skulle uppträda, ber 
vid dig kontakta nedan nämnda serviceavdelning 
via telefon eller e-post. 
När en produkt har registrerats som defekt kan du,, 
efter samråd med vår kundtjänst, skicka in den 
portofritt till den serviceadress du meddelats om du 
bifogar inköpskvittot (kassakvitto) och en beskrivning 
av felet och var det uppstått. För att undvika accep-
tansproblem och extra kostnader ska du under alla 
omständigheter endast använda den adress som du 
har fått. Se till att försändelsen inte är fraktupphämt-
ning, skrymmande gods, express- eller annan speci-
alfrakt. Skicka in enheten inklusive alla tillbehör som 
medföljer köpet och se till att transportförpackningen 
är tillräckligt säker.

	� Service

	� Service Tyskland
	 Tel.:	 00800 80040044
	 E-post:	 administration@mynetsend.de

	� Reparation service

	 �OBS! Skicka din enhet rengjord och med en 
notering om defekten till vårt servicekontor.

Reparationer, som inte omfattas av garantin, kan  
utföras av vårt servicekontor mot betalning. De ger 
dig gärna en kostnadsberäkning.
Vi kan endast bearbeta enheter, som skickas in för-
packade och frankerade i tillräcklig omfattning.
Vi tar inte emot enheter som skickats in ofrankerade, 
som skrymmande gods, express eller specialfrakt.
Vi utför en gratis avfallshantering av dina defekta 
enheter du skickat in.

Reservdelar
Du kan köpa reservdelar från:
administration@mynetsend.de.

Pos. bruksanvisning Beteckning Delnummer

Bild I Kniv (tillverkarens  
referens: ZF6108)

22-23-24-LDLLM1300-23

Bild D Gräsuppsamlare 26-27-28-29-LDLLM1300-23

Bild A: 5 Hjul 12-13-14-15-16-17-LDLLM1300-23

	� Importör

Beakta att följande adress inte är någon serviceadress. 
Kontakta i första hand ovanstående servicecenter.

VARO – Vic Van Rompuy N.V.
Joseph Van Instraat 9
2500 Lier
BELGIEN

IAN 420142_2204
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	�Försäkran om överensstämmelse 

Vi, VARO–Vic Van Rompuy N.V., Joseph Van Instraat 9, 2500 Lier, BELGIEN, förklarar 
härmed under vårt ensamma ansvar att enheten som beskrivs nedan

Enhetens betäckning:	 Elektrisk gräsklippare PRM 1300 B2
Märke:	
Modellnummer:	 LDLLM1300
uppfyller de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i de relevanta EU-direktiven baserade på 
de harmoniserade EU-standarderna. Denna deklaration förlorar sin giltighet om enheten modifieras utan 
vårt samtycke.

EU-direktiven 
(inklusive dess eventuella ändringar fram till datumet 
för underskriften)
2011/65/EU–(EU)2015/863
2006/42/EC
2014/30/EU
2000/14/EC–2005/88/EC

Bilaga VI
L  fastställd:	 94 dB(A)
L  max. garanterad:	 96 dB(A)

Notified body TÜV SÜD–0036
Westendstrasse 199
80686 München
Tyskland

Harmoniserade EU-standarder 
(inklusive dess eventuella ändringar fram till datumet för underskriften)
EN60335-1: 2012 +A11 +A13 +A1 +A2 +A14 +A15
EN60335-2-77: 2010
EN IEC 55014-1: 2021
EN IEC 55014-2: 2021
EN IEC 61000-3-2: 2019 +A1
EN61000-3-3: 2013 +A2

Ansvarig för den tekniska dokumentationen
Philippe Vankerkhove
VARO–Vic. Van Rompuy N.V.

Undertecknaren agerar på uppdrag av företagets ledning

Ludo Mertens

Certifieringsansvarig
Datum: 16/ 1 1 /2022, Lier–Belgien
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Naudojamų piktogramų reikšmės

Dėmesio! 
Perskaitykite naudojimo instrukciją!

Dirbdami su pjovimo peiliu 
mūvėkite apsaugines pirštines.

Dėvėkite akių apsaugos 
priemonę.

II apsaugos klasė 
(Dviguba izoliacija)

Dėvėkite klausos organų 
apsaugos priemonę.

Saugokite šį prietaisą nuo drėgmės. 
Nedirbkite lietui lyjant ir nepjaukite 
šlapios žolės.

Garantuotasis garso galios 
lygis L  dB.

Pavojus susižaloti dėl išmetamų dalių. 
Neleiskite arti elektrinės vejapjovės 
pašalinių asmenų.

Žolės surinkimo dėžės pripildymo 
lygio indikatorius: atidarytas: 
žolės surinkimo dėžė tuščia

Žolės surinkimo dėžės pripildymo 
lygio indikatorius: uždarytas: 
žolės surinkimo dėžė užpildyta

Dėmesio!
Vejapjovės peiliai kurį laiką dar sukasi 
ją išjungus!

Žolės pjovimo plotis

Atsargiai! Peiliai yra labai aštrūs! 
Laikyti atokiai kojas ir rankas. 
Pavojus susižaloti! 
Prieš pradėdami atlikti reguliavimo ar 
valymo darbus, įsipainiojus maitinimo 
laidui arba jei jis yra apgadintas, išjun-
kite variklį ir ištraukite tinklo kištuką iš 
elektros lizdo.

Atitinka taikomus ES direktyvos 
reikalavimus

b

a

Pakuotę ir nebetinkamą naudoti 
prietaisą išmeskite atsižvelgdami 
į aplinkos apsaugos reikalavimus!

Kyla pavojus dėl pažeisto maitinimo 
laido. Maitinimo laidą laikyti atokiau 
nuo prietaiso ir jo pjovimo peilių!

Produktas atitinka 21 straipsnio 
produktų saugos įstatymo rei-
kalavimus

Saugos nurodymai
Veiksmų nurodymai
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Elektrinė vejapjovė PRM 1300 B2

	 Įžanga

Sveikiname įsigijus naują produktą. Jūs pasirinkote 
kokybišką produktą.

Naudojimo instrukcija yra šio produkto 
dalis. Joje pateikta svarbių saugos, nau-
dojimo ir šalinimo nurodymų. Prieš pra-

dėdami naudoti šį prietaisą, susipažinkite su visais 
naudojimo ir saugos nurodymais. Produktą naudo-
kite tik taip, kaip aprašyta ir tik nurodytai paskirčiai. 
Perduodami produktą kitiems asmenims, kartu per-
duokite visus jo dokumentus.

	 �Naudojimas pagal paskirtį

Šis prietaisas skirtas tik namų aplinkos vejoms ir  
žolės plotams pjauti. Naudojant prietaisą kaip nors 
kitaip, nesilaikant naudojimo instrukcijos nurodymų, 
prietaisas gali sugesti ir kelti pavojų naudotojui. 
Šis produktas skirtas naudoti suaugusiems asmenims. 
Vaikams ir asmenims, kurie nėra perskaitę šio prie-
taiso naudojimo instrukcijos, jo naudoti negalima.
Šio prietaiso naudojimas lyjant lietui bei drėgnoje 
aplinkoje draudžiamas.
Šio prietaiso negalima naudoti komerciniais tikslais.
Gamintojas neatsako už žalą, patirtą naudojant prie-
taisą ne pagal paskirtį arba netinkamai.

Prieš pradėdami naudoti šį prietaisą, atidžiai perskai-
tykite jo naudojimo instrukciją ir bendrosios saugos 
nurodymus. Perduodami prietaisą naudoti tretie-
siems asmenims, visada kartu įdėkite šią naudojimo 
instrukciją.
Šią naudojimo instrukciją pdf formatu galima atsisiųsti 
iš mūsų internetinės svetainės: www.lidl-service.com.

	 Bendras aprašymas

	 �Apžvalga

A 1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Lenkta rankena
Sparnuotosios veržlės
Apatinis lankas
Žolės surinkimo dėžė
Ratukai
Elektrinės vejapjovės korpusas
Galinis gaubtas 
Laido laikiklis
Kištukinis lizdas elektros laidui
Atblokavimo mygtukas 
Laido įtempimo mažinimo įtaisas 
Paleidimo svirtis

B 13 Varžtai lanko pritvirtinimui

C 14
15

Varžtai lenktos rankenos pritvirtinimui 
Poveržlė

D 16
17
18

Žolės surinkimo dėžės rankena
Apatinė žolės surinkimo dėžės dalis
Viršutinė žolės surinkimo dėžės dalis

I 19
20
21

Peilio varžtas
Peilis
Variklio suklys

D 22 Pripildymo lygio indikatorius

F 23 Ratų ašis

E 24 Rankena
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	 �Tiekiamas rinkinys

 PAVOJUS UŽDUSTI! Pakuotės 
medžiaga nėra vaikų žaislas! Neleiskite vaikams 
žaisti su plastikiniais maišeliais! 

Pašalinkite visas pakuotės medžiagas bei apsaugines 
pakuotės/transportavimo detales (jei yra).
Patikrinkite, ar prietaisas ir visos jo dalys nėra apga-
dinti transportuojant. Jei įmanoma, išsaugokite pa-
kuotę iki garantijos galiojimo laikotarpio pabaigos. 
Tada pašalinkite ją atsižvelgdami į aplinkos apsaugos 
reikalavimus.
Patikrinkite, ar pristatytas visas rinkinys:

Šioje pakuotėje yra:
1 elektrinė vejapjovė
1 lenkta rankena
2 apatiniai lankai
1 žolės surinkimo dėžė (dviejų dalių)
1 žolės surinkimo dėžės rankena
2 varžtai lanko pritvirtinimui
2 �sparnuotosios veržlės, poveržlės ir varžtai  

lenktos rankenos pritvirtinimui
2 laido laikiklis
1 naudojimo instrukcija

Jei trūksta dalių ar jos apgadintos, kreipkitės į savo 
pardavėją.

Pirmiausia naudokite šį prietaisą, tik gavus siuntą su 
trūkstama dalimi ar pakeitus sugedusią dalį.

 Naudojant nesukomplektuotą ar 
sugedusį prietaisą, kyla pavojus asmenims bei turtui.

	 Paskirties aprašymas

Šioje elektrinėje vejapjovėje yra besisukantis pjovimo 
elementas pjaunantis žolę lygiagrečiai paviršiumi. 
Ji turi galingą elektros variklį, tvirtą plastikinį korpusą, 
atblokavimo mygtuką, galinį gaubtą ir žolės surin-
kimo dėžę. Prietaisą papildomai galima nustatyti į 
3 pjovimo padėtis; yra lengvai judantys ratukai. Toliau 
pateikti prietaiso valdymo įtaiso funkcijų aprašymai. 

	 Saugos nurodymai

�Bendrieji saugos 
nurodymai

 Perskaitykite visus šiam elektriniam 
įrankiui pridedamus saugos nurodymus, informaciją, 
paveikslėlius ir jų specifikacijas.
Nesilaikant saugos ir kitų nurodymų, gali kilti elek-
tros smūgio rizika, gaisras ir (arba) galima sunkiai 
susižaloti. 
Išsaugokite visus saugos ir kitus nurodymus – jų gali 
prireikti vėliau.

	 �  PAVOJUS KŪ-
DIKIŲ BEI VAIKŲ GYVYBEI IR 
NELAIMINGO ATSITIKIMO 

PAVOJUS! Vaikams šį prietaisą naudoti drau-
džiama. Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu. 
Vaikams draudžiama valyti prietaisą ir atlikti nau-
dotojo atliekamus techninės priežiūros darbus.

	 �Asmenys, kurių fiziniai, jutiminiai ar protiniai ge-
bėjimai yra silpnesni, arba atitinkamos patirties 
bei įgūdžių neturintys asmenys šį prietaisą gali 
naudoti tik prižiūrimi arba išmokyti, kaip saugiai 
juo naudotis ir kokius pavojus jis gali kelti. 

	� Pažeidus šio prietaiso tinklo laidą, jį turi pakeisti 
gamintojas, jo klientų aptarnavimo tarnybos 
specialistas arba kitas lygiavertės kvalifikacijos 
asmuo, kad būtų išvengta galimų pavojų.

Saugos nurodymuose vartojama sąvoka „elektrinis 
įrankis“ reiškia į elektros tinklą (maitinimo laidu) jun-
giamus arba akumuliatoriais (be maitinimo laido) 
maitinamus elektrinius įrankius.

	 �Darbo vieta

	� Pasirūpinkite, kad darbo vieta būtų švari ir gerai 
apšviesta. Jei darbo zona netvarkinga ar neap-
šviesta, gali įvykti nelaimingas atsitikimas.

	 �Nenaudokite elektrinio įrankio sprogioje aplin-
koje, kurioje yra degių skysčių, dujų ar dulkių. 
Elektriniai įrankiai įskelia kibirkščių, ir jos gali 
uždegti dulkes ar garus.
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	 �Dirbdami su elektriniu įrankiu neleiskite artintis 
vaikams ar kitiems asmenims. Atitraukus dėmesį, 
elektrinis įrankis gali tapti nevaldomas.

	 �Elektros sauga

	 �Elektrinio įrankio jungiamasis kištukas turi tikti 
elektros lizdui. Jokiu būdu nekeiskite kištuko. Jei 
elektriniai įrankiais įžeminti, nenaudokite adap-
terių. Originalūs kištukai ir tinkami elektros lizdai 
sumažina elektros smūgio pavojų. 

	 �Nesilieskite prie įžemintų paviršių, pvz., vamz-
džių, radiatorių, viryklių ir šaldytuvų. Kai kūnas 
įžemintas, padidėja elektros smūgio pavojus. 

	 �Saugokite elektrinius įrankius nuo lietaus ar drė-
gmės. Į elektrinio įrankio vidų patekus vandens, 
padidėja elektros smūgio pavojus. 

	 �Elektros laidas nėra skirtas elektriniam įrankiui 
nešti, pakabinti, už jo negalima traukti norint iš-
traukti kištuką iš elektros lizdo. Saugokite elektros 
laidą nuo karščio, aštrių briaunų ir judančių da-
lių, neištepkite jo alyva. Apgadinus elektros lai-
dus arba jiems susiraizgius, padidėja elektros 
smūgio pavojus. 

	 �Jei su elektriniu prietaisu dirbate lauke, naudokite 
tik tokį ilginimo laidą, kuris patvirtintas naudoti 
lauke. Naudojant darbui lauke tinkamą ilgina-
mąjį laidą sumažėja elektros smūgio pavojus. 

	 �Jei elektrinis įrankis neišvengiamai turi būti nau-
dojamas drėgnoje aplinkoje, naudokite pažaidos 
srove valdomą jungtuvą. Naudojant pažaidos 
srove valdomą jungtuvą, sumažėja elektros smū-
gio pavojus. 

	 �Asmenų sauga

	 �Visada būkite atidūs, sutelkę dėmesį į tai, ką 
darote, ir laikykitės įprastų darbo su elektriniu 
įrankiu taisyklių. Nenaudokite elektrinio įrankio, 
jei jaučiate nuovargį, vartojote narkotinių me-
džiagų, alkoholio ar vaistų. Neatsargumo aki-
mirka naudojant šį elektrinį įrankį gali baigtis 
sunkiais sužeidimais. 

	� Naudokite asmenines apsaugos priemones ir 
visada dėvėkite apsauginius akinius. Naudojant 
pagal elektrinio įrankio tipą ir naudojimo sritį  
 

pasirinktas asmenines apsaugos priemones, pa-
vyzdžiui, nuo dulkių apsaugančias veido kaukes, 
neslidžius apsauginius batus, apsauginį šalmą ar 
klausos organų apsaugos priemones, sumažėja 
sužeidimų pavojus. 

	 �Pasirūpinkite, kad įrankio nebūtų galima nety-
čia įjungti. Prieš jungdami elektrinį įrankį į elek-
tros tinklą ir (arba) prie akumuliatoriaus, prieš jį 
pakeldami ar nešdami įsitikinkite, kad elektrinis 
įrankis yra išjungtas. Jei nešant elektrinį įrankį 
pirštas laikomas ant jungiklio arba jau įjungtas 
įrankis prijungiamas prie maitinimo šaltinio, gali 
įvykti nelaimingas atsitikimas. 

	 �Prieš įjungdami elektrinį įrankį pašalinkite regu-
liavimo įrankius arba veržliarakčius. Besisukan-
čioje elektrinio įrankio dalyje esantis įrankis ar 
raktas gali sužaloti.

	� Venkite neįprastos savo kūno padėties. Tvirtai 
stovėkite ir visada išlaikykite pusiausvyrą. Taip 
galėsite geriau kontroliuoti elektrinį įrankį nenu-
matytomis situacijomis.

	� Vilkėkite tinkamus drabužius. Nevilkėkite plačių 
drabužių, būkite be papuošalų. Plaukus ir dra-
bužius saugokite nuo judančių dalių. Judančios 
dalys gali įtraukti laisvus drabužius, papuošalus 
ar ilgus plaukus.

	 �Jei galima montuoti dulkių susiurbimo ar surin-
kimo įrenginį, jis turi būti tinkamai prijungtas ir 
taisyklingai naudojamas. Susiurbus dulkes suma-
žėja dulkių keliamas pavojus. 

	 �Net jei esate naudoję šį elektrinį įrankį daugybę 
kartų ir susipažinę su juo, nepagrįstai nepradė-
kite manyti, kad jis yra saugus ir laikykitės elek-
trinių įrankių saugumo taisyklių. Neatsargūs 
veiksmai gali greičiau kaip per sekundę sukelti 
sunkius sužeidimus.

	 �Elektrinio įrankio naudojimas 
ir elgsena su juo

	 �Saugokite elektrinį įrankį nuo perkrovų. Naudo-
kite darbui tinkamą elektrinį įrankį. Tinkamu elek-
triniu įrankiu nurodytos įrankio naudojimo srities 
darbą atliksite geriau ir saugiau. 

	 �Nenaudokite jokio elektrinio įrankio su sugedusiu 
jungikliu. Neįsijungiantis arba neišsijungiantis 
elektrinis įrankis kelia pavojų ir įrankį reikia  
sutaisyti. 
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�Prieš reguliuodami prietaisą, keisdami papildo-
mas darbo įrankio dalis arba padėdami nenau-
dojamą elektrinį prietaisą, ištraukite kištuką iš 
elektros lizdo ir (arba) išimkite atjungiamą aku-
muliatorių. Ši atsargumo priemonė neleis elek-
triniam įrankiui netyčia įsijungti. 
�Nenaudojamus elektrinius įrankius laikykite vai-
kams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite elektri-
niu įrankiu naudotis jokiems kitiems asmenims, 
kurie nemoka juo naudotis arba nėra perskaitę 
šios instrukcijos. Naudojami patirties neturinčių 
žmonių, elektriniai įrankiai kelia pavojų.
�Rūpestingai prižiūrėkite elektrinius įrankius ir į 
juos įdedamus įrankius. Patikrinkite, ar tinkamai 
veikia ir ar neužsikirtusios judančios dalys, ar 
nėra elektrinio įrankio veikimą bloginančių sulū-
žusių arba apgadintų dalių. Prieš naudodami 
įrankį pasirūpinkite, kad sugadintos dalys būtų 
sutaisytos. Daug nelaimingų atsitikimų įvyksta 
dėl netinkamai prižiūrimų elektrinių įrankių.
�Pasirūpinkite, kad pjovimo įrankiai būtų aštrūs ir 
švarūs. Rūpestingai prižiūrimi pjovimo įrankiai su 
aštriais ašmenimis rečiau įstringa, juos lengviau 
valdyti. 
�Elektrinį įrankį, priedus, papildomus darbo įran-
kius ir kt. naudokite vadovaudamiesi šiais nurody-
mais. Taip pat įvertinkite darbo sąlygas ir atliktiną 
darbą. Elektrinius įrankius naudojant nenumaty-
tiems tikslams, gali susiklostyti pavojingų situacijų. 
�Rankenos ir jų suimami paviršiai turi būti sausi, 
švarūs ir neištepti alyva ar tepalu. Su slidžiomis 
rankenomis ir suimamais paviršiais negalima 
saugiai naudoti ir valdyti šio elektrinio įrankio 
nenumatytose situacijose. 

Klientų aptarnavimas

	� Elektrinį įrankį gali remontuoti tik kvalifikuoti spe-
cialistai ir tik naudodami originalias atsargines 
dalis. Taip užtikrinama, kad elektrinis įrankis išliks 
saugus. 

	�Papildomi elektrinės 
vejapjovės saugos nurodymai

�Treniravimasis

�Atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją. 
Susipažinkite su prietaiso dalimis ir tinkamu jo 
naudojimu.
�Niekada neleiskite naudoti šios vėjapjovės vai-
kams ar kitiems asmenims, kurie nėra susipažinę 
su vejapjovės naudojimo instrukcija. Pagal vieti-
nius reikalavimus gali būti nustatytas minimalus 
naudotojo amžius.
�Niekada nepjaukite žolės, jei netoliese yra  
asmenų ir ypač vaikų ar gyvūnų.
�Atminkite, kad šio prietaiso valdytojas, jo naudo-
tojas prisiima atsakomybę už įvykusius nelaimin-
gus atsitikimus, jei nukentėjo kiti asmenys ar jų 
turtas.

�Parengiamieji veiksmai

�Naudodamiesi šiuo prietaisu avėkite tinkamus 
tvirtus batus ir dėvėkite ilgas kelnes. Nenaudo-
kite šio prietaiso basomis arba avėdami lengvus 
sandalus. Venkite dėvėti laisvus drabužius bei 
drabužius su laisvai kabančiomis juostelėmis ar 
diržais. 
�Prieš naudodami šį prietaisą, patikrinkite pjau-
namą plotą ir pašalinkite visus objektus, kurie 
gali būti įtraukiami, kad išvengtumėte jų neval-
domo išmetimo. 
�Prieš pradėdami naudoti šį prietaisą atlikite jo 
apžiūrą vietoje, ar pjovimo peiliai, tvirtinimo 
varžtai ir visi pjovimo įtaisai nėra susidėvėję ar 
pažeisti. Norint išvengti nusidėvėjusių ar apga-
dintų pjovimo peilių ar tvirtinimo varžtų disbalanso, 
jie turi būti pakeičiami tik komplektais. Nusidė-
vėję ar apgadinti informaciniai ženklai turi būti 
pakeisti. 
�Prieš pradėdami naudoti šį prietaisą, patikrinkite 
jo tinklo laidą ir ilginamąjį laidą ar jie neapga-
dinti ir nenusidėvėję. Jei naudojant pažeidžia-
mas laidas, reikia nedelsiant atjungti prietaisą 
nuo elektros tinklo. NELIESKITE LAIDO, KOL 
NEATJUNGSITE JO NUO ELEKTROS TIN-
KLO. Nenaudokite šio prietaiso, jei jo laidas 
nusidėvėjęs ar apgadintas. 
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	 Naudojimas

	 �Žolę pjaukite tik dienos šviesoje arba esant  
geram dirbtiniam apšvietimui. 

	 �Jei įmanoma, nenaudoti prietaiso, jei žolė yra 
šlapia. 

	 �Visada užtikrinkite tinkamą stabilumą nuokalnėse. 
	 �Naudokite šį prietaisą eidami sulėtintu žingsniu. 
	 �Pjaukite žolę nuokalnėje skersine kryptimi, nie-

kada nepjaukite aukštyn arba žemyn kryptimis. 
	 �Būkite ypač atsargūs pakeisdami nuokalnėje 

pjovimo kryptį. 
	 �Nepjaukite žolės ypač stačiuose šlaituose. 
	 �Būkite ypač atsargūs pakeisdami vejapjovės 

pjovimo kryptį arba traukdami ją į save. 
	 �Sustabdykite pjovimo peilį (-ius) pakreipdami 

vejapjovę transportuojant ją per kitus nei žolės 
paviršius ir stumdami į pjaunamą plotą per jau 
nupjautą žolę. 

	 �Niekada neeksploatuokite vejapjovės su pažeis-
tais apsauginiais skydais ar apsauginėmis gro-
telėmis arba be tinkamai sumontuotų saugos įtaisų, 
pavyzdžiui, kreiptuvų ir (arba) žolės gaudyklių. 

	 �Atsargiai, pagal gamintojo nurodymus įjunkite 
arba paspauskite paleidimo jungiklį. Atkreipkite 
dėmesį, kad pėdos būtų pakankamu atstumu 
nuo pjovimo peilio (-ių). 

	 �Nepakreipkite vejapjovės užvesdami variklį, iš-
skyrus tą atvejį, jeigu vejapjovę reikia pakreipti 
norint ją užvesti. Tokiu atveju pakreipkite ją tik 
tiek, kiek tai absoliučiai būtina, ir kelkite tik tą 
dalį, kuri yra atokiai nuo naudotojo. 

	 �Neužveskite variklio stovėdami priešais išmetimo 
lataką. 

	 �Nekiškite rankų ar kojų artyn prie besisukančių 
dalių arba po jomis. Visada stovėkite atokiai 
nuo išmetimo angos. 

	 �Niekada nekelkite ir neneškite vejapjovės, kai 
variklis veikia. 

	 �Išjunkite variklį ir ištraukite kištuką iš elektros lizdo. 
Patikrinkite, ar yra visos sukamosios dalys visiš-
kai sustojusios, 

–	� jei paliekate vejapjovę be priežiūros; 
–	� prieš pradėdami valyti užsikimšimus ar prieš  

atkimšdami išmetimo lataką; 
–	� prieš atlikdami vejapjovės patikrą, valymo ar 

remonto darbus; 

–	� atsitrenkę į kokį nors daiktą. Prieš vėl užvesdami 
ir naudodami vejapjovę, patikrinkite ar nėra 
gedimų, ir, jei reikia, pataisykite ją. 

	� Jeigu vejapjovė pradeda neįprastai stipriai  
vibruoti nedelsdami ją patikrinkite. 

–	� ar yra apgadinta; 
–	� pataisykite apgadintas vejapjovės dalis; 
–	� pasirūpinkite, kad visos veržlės, varžtai ir sraigtai 

būtų tvirtai prisukti.

	 Priežiūra ir laikymas

 Prieš pradėdami vejapjovės tech-
ninės priežiūros darbus, ar padėdami nenaudojant, 
nepamirškite išjungti nuo elektros tinklo.

	� Pasirūpinkite, kad visos veržlės, varžtai ir sraig-
tai būtų tvirtai prisukti ir būtų užtikrintos saugios 
prietaiso darbo sąlygos. 

	� Dažnai tikrinkite žolės gaudyklę, ar ji nesusidė-
vėjusi ir ar tinkamai veikia. 

	� Reguliuodami prietaisą būkite atsargūs, kad pirštų 
nepagautų judantys pjovimo peiliai ir nejudamos 
prietaiso dalys. 

	� Prieš pastatydami prietaisą į vietą, būtinai  
palaukite, kol jo variklis atvės.

	� Prieš pradėdami pjovimo peilių techninės priežiū-
ros darbus, nepamirškite, kad nors maitinimo šal-
tinis yra išjungtas, bet peiliai vis tiek gali suktis.

	� Saugumo sumetimais pakeiskite nusidėvėjusias 
arba pažeistas dalis. Naudokite tik originalias 
atsargines dalis ir priedus.

	� Prieš pastatydami vejapjovę į vietą, visada išva-
lykite jos žolės surinkimo dėžę.

	� Niekada nebandykite patys taisyti prietaiso, jei 
tam nesate specialiai apmokyti. Visus šiose ins-
trukcijose nenurodytus darbus privalo atlikti tik 
klientų aptarnavimo tarnybos, kurias įgaliojo pats 
gamintojas arba platintojas.

	� Prietaisą laikykite sausoje vietoje, kur jo negalėtų 
pasiekti vaikai.

	� Rūpestingai elkitės su šiuo prietaisu. Geresniam 
ir saugesniam darbui užtikrinkite, kad prietaisas 
būtų švarus, jo peiliai ašt rūs. Vadovaukitės tech-
ninės priežiūros instrukcija.

	� Pakeičiant pjovimo peilius, mūvėkite pirštines. 
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	 �Rekomendacija  apsaugos 
klasės prietaisams 

Šį prietaisą reikia prijungti naudojant nutekėjimo 
srovės saugiklį (RCD) ir išjungimo srovė neturi viršyti 
30 mA.

	 Papildomi saugos nurodymai

	 �Naudojant elektros prietaisą lauke, galima jį 
prijungti tik prie tam tikslui patvirtinto ilginamojo 
laido. Ant laido turi būti pažymėti atitinkami 
ženklai.

	 �Visada visiškai išvyniokite ilginamąjį laidą.
	 �Naudokite tik leistinus H05RN-F serijos tinklo 

laidus, kurių didžiausias ilgis yra 75 m ir jie  
pritaikyti naudoti lauke.

	 �Naudodami iki 15 m ilginamąjį laidą, laidininko 
skerspjūvis turi būti 1,5 mm².

	 �Naudodami nuo 15 m iki 75 m ilginamąjį laidą, 
laidininko skerspjūvis turi būti ne mažesnis kaip 
2,5 mm².

	 �Prie elektros tinklo niekada nejunkite pažeisto 
maitinimo laido. Pažeistas maitinimo laidas gali 
prisiliesti prie įtampingųjų detalių.

	 �Prieš pjaudami žolę visada uždėkite žolės surin-
kimo dėžę, kaip aprašyta skyriuje „Žolės surin-
kimo dėžės uždėjimas/nuėmimas“.

	 �Jei vejapjove pjaunama (per daug) aukšta, tanki 
ar šlapia žolė, arba užkliudomi pašaliniai daik-
tai, variklis per daug apkraunamas ir pjovimo 
geležtės gali užstrigti. Tai gali padidinti variklio 
temperatūrą. Jei variklio temperatūra yra per 
aukšta, įsijungia perkrovos saugiklis ir variklis 
automatiškai išsijungia. Šiuo atveju atleiskite pa-
leidimo svirtį 12  ir leiskite prietaisui 1–2 minutes 
atvėsti. Vėl įjunkite variklį ir tęskite darbą toliau.

	 �Saugos reikalavimai

	 �Elektros energijos tiekimas turi atitikti nurodytas 
šio prietaiso specifikacijas. 

	 �Niekada neišjunkite apsauginio jungiklio. Jį išjun-
gus nustoja galioti garantiniai įsipareigojimai. 
Pasirūpinkite, kad jungtis (kištukas ir elektros liz-
das) būtų sausa.

	� Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu.
	 �Neprižiūrimiems vaikams draudžiama valyti pro-

duktą ir atlikti naudotojo atliekamus techninės 
priežiūros darbus.

	 �Asmenys, kurių fiziniai, jutiminiai ar protiniai ge-
bėjimai silpnesni arba kurie turi mažiau patirties 
ir žinių, šį prietaisą gali naudoti tik prižiūrimi arba 
išmokyti, kaip saugiai juo naudotis ir kokius pa-
vojus jis gali sukelti.

	 �Tinkamai apsaugokite ir įsitikinkite, kad vaikai 
nerastų prieigos prie šio prietaiso.

	 �Prieš pradedant naudoti šį prietaisą, jį turi pati-
krinti elektrikas ar jis atitinka elektrinių apsaugos 
priemonių reikalavimus.

 Toliau aprašoma, kaip galima iš-
vengti prietaiso gedimų ir galimų asmenų sužalojimų:

Laikykitės apsaugos nuo triukšmo ir vieti-
nių reikalavimų. Šių prietaisų naudojimas 
gali būti ribojamas arba draudžiamas 

tam tikromis dienomis (pvz., sekmadieniais ir šven-
čių dienomis), tam tikru paros metu (pietų pertrauką, 
naktį) arba tam tikrose vietovėse (pvz., sveikatingumo 
kurortuose, ligoninėse ir pan.).

	� Nenaudokite šio prietaiso, jei esate pavargę, 
negalite susikaupti arba alkoholio ar narkotikų 
vartojusiems asmenims. Visada darykite pertrau-
kėles. Laikykitės įprastų darbo taisyklių.

	 �Visada užtikrinkite tinkamą stabilumą, ypač 
nuokalnėse. 

	 �Naudokite šį prietaisą tik eidami sulėtintu žings-
niu. Būkite ypač atsargūs pakeisdami vejapjovės 
pjovimo kryptį, traukdami ją į save arba važiuo-
dami atbuline eiga.

 Išjungus prietaisą, peiliai vis tiek 
gali suktis. Kyla pavojus susižaloti!

	 �Nepalikite neprižiūrimo prietaiso.
	� Neviršykite leidžiamos prietaiso apkrovos. Ne-

naudokite šio prietaiso ne pagal paskirtį kitiems 
tikslams. 
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 Surinkimas

 Prieš pradėdami bet kokį darbą 
su šiuo prietaisu, visada ištraukite tinklo kištuką. 
Kyla pavojus susižaloti!

Sulenktos rankenos montavimas 
(B pav.)

B pav. 1.  Įkiškite apatinį lanką 3  į elektrinės
vejapjovės korpuso 6  angą. Taip
pat žr. A pav.

2.  Pritvirtinkite apatinį lanką 3  su
pakuotėje esančiais varžtais lanko
pritvirtinimui 13 .

C pav. 3.  Pritvirtinkite lenktą rankeną 1  su
pridedamais varžtais 14 , poveržlė-
mis 15  ir sparnuotosiomis veržlėmis 
2  prie apatinio lanko 3 . Galimos 

dvi padėtys.
4.  Pritvirtinkite laido laikiklį 8  prie 

lanko 3  ir lenktos rankenos 1  ir 
taip užfi ksuokite laidą.

Atlaisvinus abi sparnuotąsias veržles 2
galima nenaudojant prietaiso ir taupant 
vietą, užlenkti lenktą rankeną. Pasirūpinkite, 

kad maitinimo laidas nebūtų prispaustas.

Žolės surinkimo dėžės surinkimas 
(D pav.)

Montuodami žolės surinkimo dėžę 4
mūvėkite apsaugines pirštines, kad nesu-
sižalotumėte rankų.

D pav. 1.  Sujunkite abi žolės surinkimo dėžės
4  dalis ( 17  + 18 ).

2.  Įkiškite abu rankenų 16  galus į žo-
lės surinkimo dėžės 18  viršutinės
dalies angas.

 Niekada nenaudokite prietaiso 
su apgadintais apsauginiais įtaisais ar be apsaugi-
nių priedų, pvz., kreiptuvų ir (arba) surinktuvų. Kyla 
pavojus susižaloti!

Vejapjovės naudojimas

Žolės surinkimo dėžės 
uždėjimas/nuėmimas (E pav.)

Visada prieš žolės pjovimą pritvirtinkite žolės 
surinkimo dėžę 4 .
Prieš pastatydami vejapjovę į vietą, visada išva-
lykite jos žolės surinkimo dėžę 4 .

1.  Norėdami žolės surinkimo dėžę 4  pritvirtinti, 
pakelkite galinį gaubtą 7  ir uždėkite ant suka-
binimo įtaisų žolės surinkimo dėžę 4 . Atlenkite 
žolės surinkimo dėžės 4  galinį gaubtą 7 . Jis 
prilaiko žolės surinkimo dėžę 4  tinkamoje pa-
dėtyje.

2.  Norėdami žolės surinkimo dėžę 4  nuimti, pa-
kelkite galinį gaubtą 7  ir keldami žolės surin-
kimo dėžę 4  išimkite ją. Vėl atlenkite galinį
gaubtą 7  ant elektrinės vejapjovės korpuso 6 .
 Žolės surinkimo dėžės 4  šone yra pripildymo
lygio indikatorius 22 . Žolės surinkimo dėžės
pripildymo lygio indikatorius nurodo vejapjovei
pjaunant žolės surinkimo dėžės pripildymo lygį.
Ištuš tinkite žolės surinkimo dėžę 4 , jei žolės
surinkimo dėžės pripildymo lygio indikatorius 22
yra uždarytas arba baigėte darbą.

Žolės surinkimo dėžės pripildymo ly-
gio indikatorius 22  atidarytas: žolės 

surinkimo dėžė 4  tuščia 
Žolės surinkimo dėžės pripildymo ly-
gio indikatorius 22  uždarytas: žolės 

surinkimo dėžė 4  užpildyta

Žolės pjovimo aukščio 
nustatymas (F pav.)

 Išjunkite prietaisą ištraukdami 
kištuką ir palaukite kol pjovimo peiliai 20  nustos 
suktis. Kyla pavojus susižaloti!

420142_2204_V3.0_par_Elektro-Rasenmaeher_content_FI_SE_LT.indd   46420142_2204_V3.0_par_Elektro-Rasenmaeher_content_FI_SE_LT.indd   46 09.12.22   10:5109.12.22   10:51



47 LT

Šioje elektrinėje vejapjovėje galima nustatyti vieną iš 
trijų pjovimo aukščio padėčių, pakeičiant priekinės ir 
galinės ašies padėtis, kurios yra vejapjovės apačioje:

65 mm–aukštas pjovimo aukštis 
45 mm–vidutinis pjovimo aukštis 
25 mm–žemas pjovimo aukštis 
	� Ašių padėtis nustatykite pakaitomis. Siekdami 

geriausio žolės pjovimo rezultato, turite priekinę 
ir užpakalinę ašis nustatyti vienodame pjovimo 
aukštyje.

F pav. 1. �Padėkite vejapjovę ant šono.
2. �Suimkite ratų ašį 23  iš abiejų pusių. 
3. �Tolygiai patraukite už ašies, kad ji 

užsifiksuotų norimoje padėtyje.

Sezono pradžioje pjaunant pirmą kartą, 
nustatykite didesnį žolės pjovimo aukštį. 
Laikykitės apsaugos nuo triukšmo ir vieti-

nių reikalavimų.

	 �Įjungimas ir išjungimas (G pav.)

 Nejunkite vejapjovės, jei ji yra 
aukštoje žolėje.
1.	� Ilginamojo laido tinklo kištuką įjunkite į elektros 

laido 9  elektros lizdą prie lenktos rankenos 1 .
2.	� Norėdami sumažinti laido įtempimą, užriškite 

kilpą prie maitinimo laido galo ir užkabinkite ją 
ant laido įtempimo mažinimo įtaiso 11 . 

3.	� Prijunkite ilginamąjį laidą prie elektros energijos 
šaltinio.

4.	� Prieš įjungdami patikrinkite, ar prietaisas nesilies 
prie jokių pašalinių objektų.

5.	� Norėdami įjungti, paspauskite prie rankenos 
atblokavimo mygtuką 10 . Laikykite nuspaustą 
blokavimo mygtuką (saugai) ir tuo pačiu metu 
patraukite paleidimo svirtį 12  prie rankenos. 
Atleiskite atblokavimo mygtu ką 10 .

6.	� Norėdami išjungti, atleiskite pa leidimo svirtį 12 .

 Išjungus prietaisą peilių 20  suki-
masis sulėtėja, ir galiausiai visai sustoja. Nelieskite 
besisukančių peilių 20 . Kyla pavojus susižaloti!

	 �Žolės pjovimas (H pav.)

Reguliariai pjaunant žolės lapeliai sutvir tėja ir kartu 
silpnėja piktžolių lapeliai. Dėl to po kiekvieno žolės 
pjovimo veja tampa tankesnė ir kartu atsparesnė. 

Pirmą kartą reikia žolę pjauti maždaug balan džio 
mėnesį, kai vejos aukštis yra apie 70–80 mm. Pagrin-
diniu vegetacijos laiko tarpiu veją reikia pjauti ma-
žiausiai vieną kartą per savaitę.
	� Siekiant užtikrinti optimalius rezultatus ir suma-

žinti maitinimo laido nupjovimo riziką, rekomen-
duojame naudoti vejapjovę taip, kaip parodyta 
šiame skyriuje ir H pav.

	� Pradėkite pjauti žolę netoli elektros lizdo ir pjau-
kite lėtai judant tolyn.

	� Visada laikykite ilginamąjį laidą už savęs ir da-
rant posūkius padėkite jį į tą pusę, kuri jau buvo 
nupjauta.

	� Prietaisą stumkite tik žingsnio greičiu ir kuo lyges-
nėmis linijomis. Kad nupjau tumėte visą veją, 
juostos turėtų persi dengti kelis centimetrus.

	� Nustatykite tokį žolės pjovimo aukštį, kad prie-
taisas nebūtų per daug apkrautas. Kitaip gali 
sugesti variklis.

	� Nuokalnėse visada pjaukite skersine kryptimi. 
Būkite ypač atsargūs važiuodami atbuline eiga 
ir traukdami vejapjovę į save.

 Išjunkite po darbo prietaisą. No-
rėdami transpor tuoti prietaisą, ištraukite tinklo kištuką 
ir po to palaukite, kol peiliai 20 sustos. Kyla pavojus 
susižaloti!
	� Baigę dirbti elektrinės vejapjovės pervežimui 

galite panaudoti rankeną 24 .
	� Kas kartą panaudoję prietaisą ar jei jo ilgiau ne-

naudosite, jį nuvalykite, kaip aprašyta skyriuje 
„Valymas, techninė priežiūra ir laikymas“.

	� Valymas, techninė  
priežiūra ir laikymas

 Šioje instrukcijoje neaprašytus 
darbus paveskite atlikti gamintojo įgaliotai klientų 
aptarnavimo tarnybai. Naudokite tik originalias dalis.
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Keisdami pjovimo peilį 20  dėvėkite 
apsaugines pirštines.

 Prieš visus priežiūros ar remonto 
darbus išjunkite prietaisą, ištraukdami tinklo kištuką 
ir palaukite kol pjovimo peiliai 20  nustos suktis. 
Kyla pavojus susižaloti!

Mes neprisiimame atsakomybės už mūsų prietaisų 
padarytą žalą, jei jie buvo netin kamai suremontuoti 
arba buvo naudoja mas ne originalios dalys ir prie-
taisas buvo naudojamas ne pagal paskirtį.

�Bendrieji valymo ir techninės 
priežiūros darbai

 Nepurkškite ant vejapjovės 
vandens. 

	�Baigę pjauti, prie ratukų, ventiliacijos angų, išme-
tamųjų angų ir peilių srities prilipusius augalų li-
kučius nuvalykite mediniu arba plastikiniu daiktu. 
	�Ne naudokite kietų arba aštrių daiktų, nes jie 
gali pažeisti prietaiso plastikines dalis.
	�Prietaisas visada turi būti švarus. Prie taisą valy-
kite šepečiu arba šluoste. Niekada nenaudokite 
jokių tirpiklių, kaip pvz., benzinas, alkoholis, 
amoniakinis vanduo ir pan. Tirpikliai gali pa-
žeisti prietaiso plastikines dalis. 
	�Prieš pradėdami naudoti vejapjovę visada apžiū 
rėkite, ar nėra pastebimų pažeidimų, kaip atsi-
laisvinusių, nusidėvėjusių ar apgadintų dalių. 
Patikrinkite visas veržles, varžtus ir sraigtus, kad 
jie būtų tvirtai prisukti.

	�Patikrinkite ar neapgadintos uždangos ir ap-
sauginiai įtaisai, ar jie tinkamai įdėti. Prireikus 
pakeiskite juos.

�Peilio keitimas (I pav.)

Atbukusį peilį galite pagaląsti specializuo tose dirb-
tuvėse. Jei peilis 20  pažeistas arba išbalansuotas, 
jį reikia pakeisti (žr. skyrių „Klientų aptarnavimas“).

Nuėmimas:
1. 	�Padėkite prietaisą ant šono.
2. 	�Užsidėkite tvirtas pirštines ir tvirtai laikykite peilį

20 . Peilio varžtą 19  veržliarakčiu nuo variklio 
suklio 21  atsukite prieš lai krodžio rodyklę. 

3.	� Naują peilį 20  įmontuokite atvirkš tine eilės 
tvarkia. Atkreipkite dėmesį, kad peilį 20  nusta-
tytumėte tinkamoje padėtyje ir stipriai pri verž-
tumėte varžtą 19 . Peilio 20  griovelis turi sutapti 
su variklio suklio 21  išsikišimais. 

�Nenaudojamo prietaiso 
laikymas

	�Prietaisą laikykite sausoje ir vaikams nepasiekia-
moje vietoje. Atsukite sparnuotąsias veržles 2
ir užlenkite rankenos strypą į apačią, kad prie-
taisas užimtų kuo mažiau vietos. Pasirūpinkite, 
kad laidas nebūtų prispaustas.
	�Palaukite, kol variklis atvės ir tik tada prietaisą 
statykite uždarose patalpose.
	�Ant prietaiso nedėkite jokių nailoninių mai šų, 
nes gali kauptis drėgmė.

	�Trikčių šalinimas

Triktis Galima priežastis Trikčių šalinimas

Prietaisas neįsijungia. Nėra tinklo įtampos Patikrinkite elektros srovės tiekimą, ar 
teisingai prijungtos visos jungtys.

Nėra elektros srovės tiekimo. Patikrinkite kištukinį lizdą, laidą, linijas, 
kištukus, prireikus perdu okite suremon-
tuoti kvalifikuotam elektrikui
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Triktis Galima priežastis Trikčių šalinimas

Prietaisas neįsijungia. Sugedusi paleidimo svirtis 12 Remontą atlieka klientų aptarnavimo 
tarnyba.

Nusidėvėjo anglinis šepetėlis

Sugedo variklis

Išsijungė variklis. Blokuoja svetimkūnis Išimkite svetimkūnį

Netinka darbo rezultatas 
arba variklis veikia sunkiai

Per mažas žolės pjovimo aukštis/ 
per aukšta žolė.

Nustatykite didesnį pjovimo aukštį. 
Spausdami lenktą rankeną 1  truputį 
kilstelėkite priekinius ratukus.

Atbuko peilis 20 Pagaląskite arba pakeiskite peilį 20 .

Užsikišo peilio sritis Pašalinkite kamštį/išvalykite prietaisą.

Netinka darbo rezultatas 
arba variklis veikia sunkiai

Netinkamai sumontuotas peilis 20 Tinkamai įmontuokite peilį 20 .

Peilis 20  nesisuka. Peilį 20  blokuoja žolė Išvalykite žolę

Atsilaisvino peilio 19  varžtas Priveržkite peilio varžtą 19

Neįprasti garsai, tarškėjimas 
arba vibracija

Atsilaisvino peilio 19  varžtas Priveržkite peilio varžtą 19

Peilis 20  pažeistas Pakeiskite peilį 20 .

	 Techniniai duomenys

Modelis LDLLM1300-23

Gaminio numeris PRM 1300 B2

Imamoji galia 1300 W

Vardinė įtampa 230–240 V∼  
(kintamoji srovė), 
50 Hz

Veikimo tuščiąja eiga 
greitis

3450 min-1

Žolės pjovimo plotis 32 cm

Žolės pjovimo aukštis 25/45/65 mm

Apsaugos klasė II/ 

IP klasė IPX4

Svoris apie 8,3 kg

Žolės surinkimo dėžės 
tūris

apie 30 l

Skleidžiamas triukšmas
Skleidžiamas triukšmas matuojamas pagal  
EN ISO 3744:2010 reikalavimus
Garso slėgio lygis L 	 =	� 81,0 dB(A)  

K = 3 dB(A)
Garso galios lygis L 	 =	� 93,7 dB(A)  

K = 1,92 dB(A)
Garantuotasis garso  
galios lygis L 	 =	 96 dB(A)

 GRĖSMĖ SVEIKATAI! Dirbant 
garso galingumo lygis gali viršyti 85 dB(A). Šiuo 
atveju naudotojui būtinos apsaugos priemonės.

Naudokite klausos organų apsaugos 
priemones!

Dirbant be klausos organų apsaugos priemonių ar 
apsauginių drabužių galima pakenkti sveikatai. 
	 �Dirbant dėvėkite klausos organų apsaugos 

priemones ir tinkamus apsauginius drabužius.
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Vibracija
Nurodyta vibracijos bendroji vertė ir nurodyta vibra-
cijos emisijos vertė buvo išmatuota pagal standar-
tuose patvirtintus (EN 60335-1/EN 60335-2-77) 
patikros metodus ir gali būti taikoma kitam panašiam 
elektriniam įrankiui.
Nurodytos vertės gali būti taikomos pradiniam  
poveikiui įvertinti.

Vibracijos vertė, rankenos ah maks. 2,374 m/s²
Neapibrėžtis K = 1,5 m/s²

 Naudojant elektrinį prietaisą, jo 
tikrosios triukšmo ir vi bracijos emisijos vertės gali 
skirtis nuo nurodytų, nes jos priklauso nuo elektrinio 
prietaiso naudojimo būdo, atsižvelgiant į visas eks-
ploatavimo sąlygas.
Būtina nustatyti saugos priemones naudotojui apsau-
goti, kurios turi būti parinktos atsižvelgiant į vibracijos 
po veikio įvertinimą esant tikrosioms naudojimo są-
lygoms (vertinant rei kia atsižvelgti į visus eksploata-
vimo ciklo etapus, pvz., kiek laiko elektrinis prietaisas 
buvo išjungtas, kiek jis buvo įjungtas, tačiau veikė be 
apkrovos).
Stenkitės kuo labiau sumažinti vibracijos ir triukšmo 
poveikius. Vibracinį poveikį galima sumažinti, pa-
vyzdžiui, mūvint apsaugines pirštines, kai dirbate su 
įrankiu arba ribojant darbo laiko trukmę bei naudo-
jate geros būklės priedus.

	� Išmetimas

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų me-
džiagų, kurias galite išmesti įprastose grąžinamojo 
perdirbimo vietose. 

b

a

�Rūšiuodami atliekas, atkreipkite dėmesį į 
pakuočių ženklinimą, kurį sudaro santrum-
pos (a) ir skaičiai (b), reiškiantys: 1–7: 
plastikai/20–22: popierius ir kartonas/ 
80–98: kombinuotosios pakuotės.

Daugiau informacijos apie nebetinkamo 
naudoti gaminio išmetimą sužinosite savo 
savivaldybės ar miesto administracijoje.

�Aplinkos apsaugos sumetimais neišmes-
kite nebetinkamo naudoti gaminio kartu 
su buitinėmis atliekomis; pristatykite jį į 
nurodytus surinkimo punktus. Informacijos 
apie surinkimo punktus ir jų darbo laiką 
suteiks vietos kompetentingos institucijos.

	 Garantija ir klientų aptarnavimas

Produktas pagamintas laikantis kruopštumo principų 
ir prieš pristatant buvo išbandytas. Jei nustatomi šio 
prietaiso neatitikimai, prietaiso pardavėjas užtikrina 
jums teisės aktais reglamentuojamas teises. Toliau 
išdėstytomis garantijos teikimo sąlygomis šios jūsų 
teisės aktais reglamentuojamos teisės neapribojamos.

Šiam produktui suteikiama 3 metų garantija nuo įsi-
gijimo datos. Garantijos teikimo laikotarpis skaičiuo-
jamas nuo pirkimo datos. Būtinai išsaugokite originalų 
kasos čekį. Tai yra pirkimą patvirtinantis dokumentas.

Jei per 3 metus nuo šio gaminio pirkimo datos ap-
tiksite medžiagų ar gamybos defektą, gaminį savo 
nuožiūra nemokamai pataisysime arba pakeisime. 
Garantija netaikoma, jei produktas apgadinamas, 
netinkamai naudojamas ar netinkamai prižiūrimas. 

Siekiant tinkamai naudotis šiuo gaminiu, būtina tiks-
liai laikytis visų naudojimo instrukcijoje išdėstytų nuro-
dymų. Šį prietaisą draudžiama naudoti tokiais tikslais 
ar būdais, kurie nerekomenduojami naudojimo ins-
trukcijoje arba dėl kurių joje įspėjama. Produktas skir-
tas tik buitinio, o ne komercinio naudojimo reikmėms. 
Garantija netaikoma piktnaudžiavimo, netinkamo 
naudojimo atvejais, jei naudojama jėga ir jei pro-
duktą remontuoja ne mūsų įgaliotoji klientų aptar-
navimo tarnyba.

Pataisius arba pakeitus produktą, garantijos teikimo 
laikotarpis nepratęsiamas. Garantijos teikimo laiko-
tarpiu suteikus garantinių paslaugų, garantijos teikimo 
laikotarpis nepratęsiamas. Ta pati sąlyga taikoma  
ir pakeistoms bei pataisytoms dalims. Apie įsigyto 
prietaiso pažeidimus ir trūkumus būtina pranešti vos 
jį išpakavus. Pasibaigus garantijos teikimo laikotarpiui, 
už remonto darbus imamas mokestis.
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Garantija taikoma tik medžiagų arba gamybos trū-
kumams. Ši garantija netaikoma įprastai dylančioms 
prietaiso dalims, priskiriamoms prie susidėvinčių da-
lių kategorijos (pvz., peiliams), taip pat lūžtančių 
dalių, pvz., jungiklių ar akumuliatorių pažeidimams.

	� Garantinių įsipareigojimų 
vykdymas

Kad galėtume greitai apdoroti Jūsų prašymą, vado-
vaukitės toliau pateikiamais nurodymais:

Kreipdamiesi bet kokiu klausimu dėl produkto, turė-
kite kasos čekį kaip pirkimo dokumentą ir žinokite 
gaminio numerį (IAN 420142_2204).
Gaminio numerį rasite duomenų lentelėje, išgraviruotą 
ant gaminio, ant naudojimo instrukcijos viršelio (apa-
čioje kairėje) arba užklijuotą prietaiso užpakalinėje 
pusėje ar apačioje.
Atsiradus veikimo arba kitokioms triktims, visų pirma 
telefonu arba elektroniniu paštu susisiekite su toliau 
nurodyta klientų aptarnavimo tarnyba. 
Tada sugedusiu pripažintą produktą, pasikonsultavus 
su mūsų klientų aptarnavimo tarnyba, pridėję pirkimo 
dokumentą (kasos čekį) ir nurodę trūkumą bei jo at-
siradimo laiką, nemokamai galėsite išsiųsti nurodytu 
techninės priežiūros tarnybos adresu. Norėdami iš-
vengti priėmimo problemų ir papildomų išlaidų, bū-
tinai siųskite tik mūsų nurodytu adresu. Patikrinkite, ar 
siuntimas nebuvo sumokėtas, nega baritinis krovinys,  
skubiosios siun tos arba kitas specialus gabenimo 
būdas. Išsiųskite prietaisą kartu su visomis įsigytomis 

priedų dalimis ir užtikrinkite saugią transportavimo 
pakuotę.

	� Klientų aptarnavimas

	� Klientų aptarnavimo tarnyba 
Vokietijoje

	 Tel.:	 00800 80040044
	 El. paštas:	administration@mynetsend.de

	� Remonto tarnyba

	� DĖMESIO! Atsiųskite prietaisą nuvalytą ir  
būtinai nurodydami defektą, mūsų techninės 
priežiūros centrui.

Remonto darbus, kuriems nesutei kiama garantija, už 
tam tikrą atlygį galite pavesti atlikti mūsų techninės 
priežiūros centro darbuotojams. Mūsų techninės 
priežiūros centro darbuoto jai Jums mielai pateiks 
darbų sąmatą.
Mes galime remontuoti tik tuos prie taisus, kurie buvo 
atsiųsti tinkamai supakuoti ir apmokėti.
Mes nepriimame prietaisų, už kurių siuntimą nebuvo 
sumokėta, nega baritinis krovinys, skubiosios siun tos 
arba kitas specialus gabenimo būdas.
Jei mums atsiųsite savo sugedusį prietaisą, mes jį 
utilizuosime nemoka mai.

Atsarginės dalys
Atsarginių dalių galite įsigyti:
administration@mynetsend.de.

Pos. naudojimo instrukcija Žymėjimas Dalies numeris

I pav. Peilis (gamintojo 
nuoroda: ZF6108) 

22-23-24-LDLLM1300-23

D pav. Žolės surinkimo dėžė 26-27-28-29-LDLLM1300-23

A pav.: 5 Ratukai 12-13-14-15-16-17-LDLLM1300-23

420142_2204_V3.0_par_Elektro-Rasenmaeher_content_FI_SE_LT.indd   51420142_2204_V3.0_par_Elektro-Rasenmaeher_content_FI_SE_LT.indd   51 09.12.22   10:5109.12.22   10:51



52 LT

	� Importuotojas

Atminkite, kad toliau nurodytas adresas nėra klientų 
aptarnavimo skyriaus adresas. Iš pradžių susisiekite 
su pirmiau nurodyta klientų aptarnavimo tarnyba.

VARO – Vic Van Rompuy N.V.
Joseph Van Instraat 9
2500 Lier
BELGIJA

IAN 420142_2204
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	�Atitikties deklaracija 

Šiuo dokumentu mes bendrovė VARO–Vic Van Rompuy N.V., Joseph Van Instraat 9, 
2500 Lier, BELGIJA, patvirtiname prisiimdama visą atsakomybę, kad toliau nurodytas 
prietaisas

Prietaiso pavadinimas:	 Elektrinė vejapjovė PRM 1300 B2
Prekės ženklas:	
Modelio nr.:	 LDLLM1300
atitinka esminius taikomus ES direktyvų reikalavimus ir bei kitas atitinkamas nuostatas, remiantis darniaisiais 
ES standartais. Šis pareiškimas nustoja galioti, jei bus atliktas koks nors nesuderintas su mumis prietaiso 
pakeitimas.

ES direktyvos 
(įskaitant, iki pasirašymo datos, bet kokius pasikeitimus)
2011/65/ES–(ES)2015/863
2006/42/EC
2014/30/ES
2000/14/EC–2005/88/EC

VI priedas
L  matuojamas:	 94 dB(A)
L  maks. užtikrinta:	96 dB(A)

Notified Body TÜV SÜD–0036
Westendstrasse 199
80686 München
Vokietija

Darnieji ES standartai 
(įskaitant, iki pasirašymo datos, bet kokius pasikeitimus)
EN60335-1: 2012 +A11 +A13 +A1 +A2 +A14 +A15
EN60335-2-77: 2010
EN IEC 55014-1: 2021
EN IEC 55014-2: 2021
EN IEC 61000-3-2: 2019 +A1
EN61000-3-3: 2013 +A2

Techniniai dokumentai saugomi:
Philippe Vankerkhove
VARO–Vic. Van Rompuy N.V.

Pasirašantis asmuo veikia bendrovės vadovo vardu

Ludo Mertens

Sertifikavimo vadovas
Data: 2022/ 1 1 / 16 , Lier–Belgija
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Legende der verwendeten Piktogramme

Achtung! 
Bedienungsanleitung lesen!

Tragen Sie beim Umgang mit 
dem Messer Schutzhandschuhe.

Tragen Sie Augenschutz.

Schutzklasse II 
(Doppelisolierung)

Tragen Sie Gehörschutz.

Setzen Sie das Gerät keiner Feuchtig-
keit aus. Arbeiten Sie nicht bei Regen 
und schneiden Sie kein nasses Gras.

Angabe des garantierten 
Schallleistungspegels L  in dB.

Verletzungsgefahr durch weggeschleu-
derte Teile. Umstehende Personen vom 
Elektro-Rasenmäher fernhalten.

Füllstandsanzeige am 
Grasfangkorb: geöff net: 
Grasfangkorb leer

Füllstandsanzeige am 
Grasfangkorb: geschlossen: 
Grasfangkorb gefüllt

Achtung!
Nachlauf des Rasenmähermessers!

Schnittkreis

Vorsicht! Scharfe Schneidmesser! 
Füße und Hände fernhalten. 
Verletzungsgefahr! 
Motor ausschalten und Netzstecker 
ziehen vor Einstellungs- oder Reinigungs-
arbeiten oder wenn sich das Netzkabel 
verfangen hat oder beschädigt ist.

Übereinstimmung mit den jeweils 
maßgeblichen Anforderungen 
der EU-Richtlinie(n)

b

a Entsorgen Sie Verpackung 
und Gerät umweltgerecht!

Gefahr durch beschädigtes Netzkabel. 
Netzkabel von Gerät und Schneider-
messen fernhalten!

Produkt entspricht den Anforde-
rungen des § 21 Produktsicher-
heitsgesetz

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen
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Elektro-Rasenmäher PRM 1300 B2

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden.

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses 
Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. 

Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts 
an Dritte mit aus.

	 �Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Gerät ist nur für das Mähen von Rasen- und 
Grasflächen im häuslichen Bereich bestimmt. Jede 
andere Verwendung, die in dieser Betriebsanleitung 
nicht zugelassen wird, kann zu Schäden am Gerät 
führen und eine Gefahr für den Benutzer darstellen. 
Das Gerät ist zum Gebrauch durch Erwachsene be-
stimmt. Kinder sowie Personen, die mit dieser Betriebs-
anleitung nicht vertraut sind, dürfen das Gerät nicht 
benutzen.
Die Verwendung des Produkts bei Regen oder in 
feuchter Umgebung ist verboten.
Dieses Gerät ist nicht zur gewerblichen Nutzung 
geeignet.
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 
bestimmungswidrigen Gebrauch oder falsche Be-
dienung verursacht wurden.

 
Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts zu 
Ihrer eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die 
allgemeinen Sicherheitshinweise gründlich durch. 
Wenn Sie das Gerät Dritten überlassen, legen Sie 
diese Gebrauchsanweisung immer bei.
Diese Bedienungsanleitung kann als pdf von unserer 
Website heruntergeladen werden: www.lidl-service.com.

	 Allgemeine Beschreibung

	 �Übersicht

A 1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Bügelgriff
Flügelmuttern
Unterer Holm
Grasfangkorb
Räder
Elektro-Rasenmäher-Gehäuse
Hinterer Abweiser 
Kabelhalter
Steckdose für Netzanschlussleitung
Entriegelungsschalter 
Kabel-Zugentlastung 
Starthebel

B 13 Schrauben zur Holmbefestigung

C 14
15

Schrauben zur Bügelgriffbefestigung 
Unterlegscheibe

D 16
17
18

Grasfangkorb Handgriff
Unterer Teil des Grasfangkorbs
Oberes Teil des Grasfangkorbs

I 19
20
21

Messerschraube
Messer
Motorspindel

D 22 Füllstandsanzeige

F 23 Radachse

E 24 Tragegriff
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�Lieferumfang

 ERSTICKUNGSGEFAHR! 
Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug!  
Kinder dürfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! 

Entfernen Sie sowohl das Verpackungsmaterial als 
auch die Verpackungs-/und Transportsicherungen 
(falls vorhanden).
Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehörteile 
auf Transportschäden. Bewahren Sie die Verpackung 
nach Möglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit 
auf. Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.
Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollständig ist:

Die Verpackung enthält:
1 Elektro-Rasenmäher
1 Bügelgriff
2 untere Holme
1 Grasfangkorb (zweiteilig)
1 Handgriff Grasfangkorb
2 Schrauben zur Holmbefestigung
2 �Flügelmuttern, Unterlegscheiben und Schrauben 

zur Bügelgriffbefestigung
2 Kabelhalter
1 Betriebsanleitung

Wenn Teile fehlen oder beschädigt sind, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Händler.

Verwenden Sie das Produkt erst, wenn die fehlenden 
Teile geliefert oder die defekten Teile ersetzt wurden.

 Die Verwendung eines unvoll-
ständigen oder beschädigten Produkts stellt eine 
Gefahr für Personen und Sachen dar.

	 Funktionsbeschreibung

Der Elektro-Rasenmäher besitzt ein parallel zur Schnitt
ebene sich drehendes Schneidwerkzeug. Er ist mit 
einem leistungsstarken Elektromotor, einem robusten 
Kunststoffgehäuse, einem Entriegelungsschalter, einem 
hinteren Abweiser und einem Grasfangkorb ausge-
stattet. Zusätzlich ist das Gerät 3-fach höhenverstell-
bar und hat leichtgängige Räder. Die Funktion der 
Bedienteile entnehmen Sie bitte den nachfolgenden 
Beschreibungen. 

	 Sicherheitshinweise

�Allgemeine 
Sicherheitshinweise

 Lesen Sie alle Sicherheitshin-
weise, Anweisungen, Abbildungen und Spezifikati-
onen, die diesem Elektrowerkzeug beiliegen.
Die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise und 
Anweisungen können einen Stromschlag, Brand 
und/oder schwere Verletzungen verursachen. 
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen zur späteren Einsicht auf.

 LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHR FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER! 

Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt wer-
den. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht 
von Kindern durchgeführt werden.

	� Dieses Gerät kann von Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder mentalen  
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 

	� Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes 
beschädigt wird, muss sie durch den Hersteller 
oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich 
qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefähr-
dungen zu vermeiden.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff 
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene 
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkube-
triebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

�Arbeitsplatz

	� Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und  
gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete 
Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

	� Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in 
explosionsgefährdeter Umgebung, in der sich 
brennbare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube 
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befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die 
den Staub oder die Dämpfe entzünden können.

	 �Halten Sie Kinder und andere Personen während 
der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei 
Ablenkung können Sie die Kontrolle über das 
Elektrowerkzeug verlieren.

	 �Elektrische Sicherheit

	 �Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs muss 
in die Steckdose passen. Der Stecker darf in 
keiner Weise verändert werden. Verwenden  
Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit schutz-
geerdeten Elektrowerkzeugen. Unveränderte 
Stecker und passende Steckdosen verringern 
das Risiko eines elektrischen Schlages. 

	� Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Ober-
flächen wie von Rohren, Heizungen, Herden und 
Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko 
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper  
geerdet ist. 

	� Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder 
Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein 
Elektrowerkzeug erhöht das Risiko eines elektri-
schen Schlages. 

	� Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, 
um das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen 
oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. 
Halten Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, 
Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden 
Teilen. Beschädigte oder verwickelte Anschluss-
leitungen erhöhen das Risiko eines elektrischen 
Schlages. 

	� Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien 
arbeiten, verwenden Sie nur Verlängerungslei-
tungen, die auch für den Außenbereich geeignet 
sind. Die Anwendung einer für den Außenbereich 
geeigneten Verlängerungsleitung verringert das 
Risiko eines elektrischen Schlages. 

	� Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in feuch-
ter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden 
Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz 
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das 
Risiko eines elektrischen Schlages. 

	 �Sicherheit von Personen

	� Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was 
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit 
mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein 
Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind oder unter 
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medika-
menten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit 
beim Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen. 

	� Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und 
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher 
Schutzausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste 
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, 
je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeugs, 
verringert das Risiko von Verletzungen. 

	� Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elek
trowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an 
die Stromversorgung und/oder den Akku an-
schließen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie 
beim Tragen des Elektrowerkzeugs den Finger 
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug ein-
geschaltet an die Stromversorgung anschließen, 
kann dies zu Unfällen führen. 

	� Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug ein-
schalten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich 
in einem drehenden Teil des Elektrowerkzeugs 
befindet, kann zu Verletzungen führen.

	� Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. 
Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten 
Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kön-
nen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.

	� Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine 
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare 
und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. 
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare 
können von sich bewegenden Teilen erfasst 
werden.

	� Wenn Staubabsaug- und -Auffangeinrichtungen 
montiert werden können, sind diese anzuschließen 
und richtig zu verwenden. Verwendung einer 
Staubabsaugung kann Gefährdungen durch 
Staub verringern. 

	� Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und 
setzen Sie sich nicht über die Sicherheitsregeln 
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für Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie 
nach vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerk-
zeug vertraut sind. Achtloses Handeln kann 
binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Ver-
letzungen führen.

	 �Verwendung und Behandlung 
des Elektrowerkzeugs

	� Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.  
Verwenden Sie für Ihre Arbeit das dafür be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden 
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer 
im angegebenen Leistungsbereich. 

	� Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen 
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das 
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist 
gefährlich und muss repariert werden. 

	 �Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/ 
oder entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, 
bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen,  
Einsatzwerkzeugteile wechseln oder das Elek
trowerkzeug weglegen. Diese Vorsichtsmaß-
nahme verhindert den unbeabsichtigten Start 
des Elektrowerkzeugs. 

	� Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.  
Lassen Sie keine Personen das Elektrowerkzeug 
benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder 
diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elekt-
rowerkzeuge sind gefährlich, wenn sie von uner-
fahrenen Personen benutzt werden.

	� Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerk-
zeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob beweg-
liche Teile einwandfrei funktionieren und nicht 
klemmen, ob Teile gebrochen oder so beschä-
digt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeugs 
beeinträchtigt ist. Lassen Sie beschädigte Teile 
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges reparieren. 
Viele Unfälle haben ihre Ursache in schlecht 
gewarteten Elektrowerkzeugen.

	� Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. 
Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge mit 
scharfen Schneidkanten verklemmen sich weni-
ger und sind leichter zu führen. 

	� Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerk-
zeug, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend 
diesen Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei 
die Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen 
für andere als die vorgesehenen Anwendungen 
kann zu gefährlichen Situationen führen. 

	� Halten Sie Griffe und Griffflächen trocken, sau-
ber und frei von Öl und Fett. Rutschige Griffe und 
Griffflächen erlauben keine sichere Bedienung 
und Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unvorher-
gesehenen Situationen. 

	 Service

	� Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifizier-
tem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatz-
teilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass 
die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten 
bleibt. 

	� Zusätzliche Sicherheitshinweise 
für Rasenmäher

	 �Training

	� Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig. 
Machen Sie sich mit den Teilen und dem richtigen 
Gebrauch der Maschine vertraut.

	� Erlauben Sie niemals Kindern oder anderen 
Personen, die die Gebrauchsanweisung nicht 
kennen, den Rasenmäher zu benutzen. Örtliche 
Bestimmungen können das Mindestalter des 
Benutzers festlegen.

	� Mähen Sie niemals, während Personen, beson-
ders Kinder, oder Tiere in der Nähe sind.

	� Denken Sie daran, dass der Maschinenführer 
oder der Benutzer für Unfälle mit anderen Per-
sonen oder deren Eigentum verantwortlich ist.

	 �Vorbereitende Maßnahmen

	� Beim Betrieb der Maschine sind immer festes 
Schuhwerk und lange Hosen zu tragen. Betreiben 
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Sie die Maschine nicht barfüßig oder in leichten 
Sandalen. Vermeiden Sie das Tragen loser Klei-
dung oder Kleidung mit hängenden Schnüren 
oder Gürteln. 

	� Überprüfen Sie das Gelände, auf dem die Ma-
schine eingesetzt wird, und entfernen Sie alle 
Gegenstände, die von der Maschine erfasst und 
weggeschleudert werden können. 

	 �Vor dem Gebrauch ist immer durch Sichtkontrolle 
zu prüfen, ob die Schneidmesser, Befestigungs-
bolzen und die gesamte Schneideinheit abge-
nutzt oder beschädigt sind. Abgenutzte oder 
beschädigte Schneidmesser und Befestigungs-
bolzen dürfen zur Vermeidung einer Unwucht 
nur satzweise ausgetauscht werden. Abgenutzte 
oder beschädigte Hinweisschilder müssen er-
setzt werden. 

	� Vor dem Gebrauch sind immer Anschlussleitung 
und Verlängerungsleitung auf Anzeichen von 
Beschädigung oder Abnutzung zu untersuchen. 
Falls die Leitung im Gebrauch beschädigt wird, 
muss sie sofort vom Versorgungsnetz getrennt 
werden. BERÜHREN SIE DIE LEITUNG NICHT, 
BEVOR SIE GETRENNT IST. Benutzen Sie 
die Maschine nicht, wenn die Leitung abgenutzt 
oder beschädigt ist. 

	 Handhabung

	� Mähen Sie nur bei Tageslicht oder bei guter 
künstlicher Beleuchtung. 

	� Wenn möglich, ist der Einsatz des Gerätes bei 
nassem Gras zu vermeiden. 

	� Achten Sie immer auf einen guten Stand an 
Hängen. 

	� Führen Sie die Maschine nur im Schritttempo. 
	� Mähen Sie quer zum Hang, niemals auf- oder 

abwärts. 
	� Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie die 

Fahrtrichtung am Hang ändern. 
	� Mähen Sie nicht an übermäßig steilen Hängen. 
	� Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie den 

Rasenmäher umkehren oder ihn zu sich heran-
ziehen. 

	� Halten Sie das (die) Schneidmesser an, wenn 
der Rasenmäher angekippt werden muss zum 

Transport über andere Flächen als Gras und 
wenn der Rasenmäher von und zu der zu mä-
henden Fläche bewegt wird. 

	� Benutzen Sie niemals den Rasenmäher mit  
beschädigten Schutzeinrichtungen oder Schutz-
gittern oder ohne angebaute Schutzeinrichtungen, 
z. B. Prallbleche und/oder Grasfangeinrichtungen. 

	� Starten oder betätigen Sie den Anlassschalter 
mit Vorsicht, entsprechend den Herstelleranwei-
sungen. Achten Sie auf ausreichenden Abstand 
der Füße zu dem (den) Schneidmesser(n). 

	� Beim Starten oder Anlassen des Motors darf 
der Rasenmäher nicht gekippt werden, es sei 
denn, der Rasenmäher muss bei dem Vorgang 
angehoben werden. In diesem Fall kippen Sie 
ihn nur so weit, wie es unbedingt erforderlich 
ist, und heben Sie nur die vom Benutzer abge-
wandte Seite hoch. 

	� Starten Sie den Motor nicht, wenn Sie vor dem 
Auswurfkanal stehen. 

	� Führen Sie niemals Hände oder Füße an oder 
unter sich drehende Teile. Halten Sie sich immer 
entfernt von der Auswurföffnung. 

	� Heben Sie oder tragen Sie niemals einen Rasen-
mäher mit laufendem Motor. 

	� Stellen Sie den Motor ab und ziehen Sie den 
Stecker aus der Steckdose. Vergewissern Sie sich, 
dass alle sich bewegenden Teile zum vollstän-
digen Stillstand gekommen sind, 

–	� wann immer Sie den Rasenmäher verlassen; 
–	� bevor Sie Blockierungen lösen oder Verstopfun-

gen im Auswurfkanal beseitigen; 
–	� bevor Sie den Rasenmäher überprüfen, reinigen 

oder Arbeiten an ihm durchführen; 
–	� wenn ein Fremdkörper getroffen wurde. Suchen 

Sie nach Beschädigungen am Rasenmäher und 
führen Sie die erforderlichen Reparaturen durch, 
bevor Sie erneut starten und mit dem Rasenmäher 
arbeiten. 

	� Falls der Rasenmäher anfängt, ungewöhnlich 
stark zu vibrieren, ist eine sofortige Überprüfung 
erforderlich. 

–	� suchen Sie nach Beschädigungen; 
–	� führen Sie die erforderlichen Reparaturen  

beschädigter Teile durch; 
–	� sorgen Sie dafür, dass alle Muttern, Bolzen 

und Schrauben fest angezogen sind.
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Wartung und Lagerung

 Trennen Sie den Mäher vor der 
Wartung oder Lagerung immer vom Stromnetz.

	�Sorgen Sie dafür, dass alle Muttern, Bolzen 
und Schrauben fest angezogen sind und das 
Gerät in einem sicheren Arbeitszustand ist. 
	�Prüfen Sie regelmäßig die Grasfangeinrichtung 
auf Verschleiß oder Verlust der Funktionsfähigkeit. 
	�Achten Sie beim Einstellen der Maschine dar-
auf, dass keine Finger zwischen beweglichen 
Schneidmessern und feststehenden Teilen der 
Maschine eingeklemmt werden. 
	�Lassen Sie den Motor abkühlen, bevor Sie die  
Maschine abstellen.
	�Achten Sie beim Warten der Schneidmesser da-
rauf, dass selbst dann, wenn die Spannungsquelle 
abgeschaltete ist, die Schneidmesser bewegt 
werden können.
	�Ersetzen Sie aus Sicherheitsgründen abgenutzte 
oder beschädigte Teile. Verwenden Sie aus-
schließlich Original-Ersatzteile und -Zubehör.
	�Leeren Sie immer den Grasfangkorb, bevor Sie 
den Mäher einlagern.
	�Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu repa-
rieren, wenn Sie nicht dafür ausgebildet sind. 
Alle Arbeiten, die nicht in dieser Anleitung auf-
geführt sind, dürfen nur von Kundendienststellen 
durchgeführt werden, die vom Hersteller oder 
Händler autorisiert wurden.
	�Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen Ort 
und außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
	�Behandeln Sie das Gerät mit Sorgfalt. Halten Sie 
die Werkzeuge scharf und sauber, um ein bes-
seres und sichereres Arbeiten zu ermöglichen. 
Befolgen Sie die Wartungsanweisungen.
	�Tragen Sie beim Wechsel der Schneidvorrich-
tung Schutzhandschuhe. 

�Empfehlung für Maschinen 
der Schutzklasse 

Die Maschine sollte über eine Fehlerstromschutzein-
richtung (RCD) mit einem Auslösestrom von nicht mehr 
als 30 mA betrieben werden.

Zusätzliche Sicherheitshinweise

	� Wenn das elektrische Gerät im Freien benutzt 
wird, dürfen nur dafür zugelassene Verlänge-
rungskabel verwendet werden. Entsprechende 
Markierungen müssen sich am Kabel befinden.

	� Wickeln Sie das Verlängerungskabel immer 
vollständig ab.

	� Verwenden Sie nur zugelassene Verlängerungs-
kabel der Bauart H05RN-F, die höchstens  
75 m lang und für den Gebrauch im Freien  
bestimmt sind.

	� Für Verlängerungskabel bis 15m ist ein Draht-
querschnitt von 1,5 mm² erforderlich.

	� Für Verlängerungskabel zwischen 15 und 75 m, 
ist ein Drahtquerschnitt von mindestens 2,5 mm² 
erforderlich.

	� Schließen Sie ein beschädigtes Netzkabel nicht 
an das Stromnetz an. Ein beschädigtes Netzka-
bel kann zum Kontakt mit stromführenden Teilen 
führen.

	� Schließen Sie die Grasfangbox immer vor dem 
Mähen an, wie im Kapitel „Anschließen/Ab-
nehmen des Grasfangkorbs“ beschrieben.

	� Wenn der Rasenmäher zum Schneiden von (zu) 
hohem, dickem oder nassem Gras verwendet 
wird oder wenn er auf Hindernisse trifft, muss der 
Motor zu stark arbeiten, was zum Abwürgen 
der Klinge führt. Dies kann zu einem Anstieg der 
Motortemperatur führen. Wenn die Temperatur 
des Motors zu hoch wird, wird der Überlastungs-
schutz aktiviert und schaltet den Motor automa-
tisch ab. Lassen Sie in diesem Fall den Starthebel 
12  los und lassen Sie die Maschine 1 bis 2 
Minuten lang abkühlen. Starten Sie den Motor 
neu und nehmen Sie die Arbeit wieder auf.

�Sicherheitsanforderungen

	� Die Stromversorgung muss mit den auf dem 
Produkt angegebenen Spezifikationen überein-
stimmen. 

	� Setzen Sie den Sicherheitsschalter niemals außer 
Kraft. Wenn Sie dies tun, erlischt Ihre Garantie. 
Halten Sie die Verbindung (Stecker und Steck-
dose) trocken.
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	� Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
	� Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von 

Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.
	� Dieses Gerät kann von Personen mit einge-

schränkten körperlichen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfah-
rung und Kenntnis benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Geräts unterwiesen wurden und 
die damit verbundenen Gefahren verstehen.

	� Treffen Sie geeignete Maßnahmen, um sicherzu-
stellen, dass Kinder keinen Zugang zum Gerät 
haben.

	� Vor der ersten Inbetriebnahme des Geräts muss 
eine Elektrofachkraft prüfen, ob die erforderlichen 
elektrischen Schutzmaßnahmen getroffen wurden.

 Im Folgenden wird beschrieben, 
wie Schäden am Gerät und mögliche Verletzungen 
von Personen vermieden werden können:

Beachten Sie den Lärmschutz und die 
örtlichen Vorschriften. Die Benutzung 
der Geräte kann an bestimmten Tagen 

(z. B. Sonn- und Feiertagen), zu bestimmten Tageszei-
ten (während der Mittagspause, in der Nacht) oder 
in bestimmten Bereichen (z. B. in Kurorten, Kranken-
häusern usw.) eingeschränkt oder verboten sein.

	 �Arbeiten Sie nicht mit dem Gerät, wenn Sie müde 
oder unkonzentriert sind oder unter dem Einfluss 
von Alkohol oder Drogen stehen. Machen Sie 
immer rechtzeitig Pausen. Gehen Sie vernünftig 
an die Arbeit.

	� Achten Sie bei der Arbeit auf einen festen Stand, 
insbesondere an Hängen. 

	� Betreiben Sie das Gerät nur im Schritttempo. 
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das 
Gerät umdrehen, es zu sich heranziehen oder 
rückwärtsfahren.

 Das Messer läuft nach dem 
Ausschalten weiter. Es besteht Verletzungsgefahr!

	 �Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt.
	 �Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden Sie 

Ihr Gerät nicht für andere Zwecke als die, für die 
es bestimmt ist. 

	 Montage

 Ziehen Sie vor allen Arbeiten am 
Gerät den Netzstecker. Es besteht Verletzungsgefahr!

	 �Montage des gebogenen Griffs 
(Abb. B)

Abb. B 1. �Stecken Sie den unteren Holm 3  
in den Schlitz am Elektro-Rasen-
mäher-Gehäuse 6 . Sehen Sie 
hierzu auch Abbildung A.

2. �Befestigen Sie die unteren Holme 
3  mit den beiliegenden Schrauben 

an der Holmbefestigung 13 .

Abb. C 3. �Befestigen Sie den gebogenen  
Bügelriff 1  mit den beiliegenden 
Schrauben 14 , Unterlegscheiben 
15  und den Flügelmuttern 2  am 
unteren Holm 3 . Es gibt zwei 
mögliche Positionen.

4. �Befestigen Sie den Kabelhalter 8  
am Holm 3  und am gebogenen 
Bügelgriff 1  und fixieren Sie so 
das Kabel.

Wenn die beiden Flügelmuttern 2  ge-
löst sind, kann der gebogene Griff zum 
Verstauen des Geräts heruntergeklappt 

werden. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht 
eingeklemmt wird.

	 �Zusammenbau des 
Grasfangkorbs (Abb. D)

Tragen Sie bei der Montage des Gras-
fangkorbs 4  Schutzhandschuhe, um 
Verletzungen zu vermeiden.

Abb. D 1. �Verbinden Sie die beiden Teile  
( 17  + 18 ) des Grasfangkorbs 4 .

2. �Stecken Sie jedes Ende des Griffs 
16  in einen Schlitz auf dem oberen 
Teil des Grasfangkorbs 18 . 
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 Betreiben Sie das Gerät niemals 
mit defekten Schutzvorrichtungen oder ohne ange-
brachte Sicherheitsvorrichtungen, wie z. B. Defl ek-
toren und/oder Auff angvorrichtungen. Es besteht 
Verletzungsgefahr!

 Arbeiten mit dem Rasenmäher

Anschließen/Abnehmen des 
Grasfangkorbs (Abb. E)

  Schließen Sie den Grasfangkorb 4  immer vor 
dem Mähen an.

  Leeren Sie immer den Grasfangkorb 4 , bevor 
Sie den Mäher einlagern.

1.  Um den Grasfangkorb 4  zu befestigen, heben 
Sie den hinteren Abweiser 7  an und setzen Sie 
den Grasfangkorb 4  auf die Verbindungshaken. 
Klappen Sie den hinteren Abweiser 7  auf den 
Grasfangkorb 4 . Er hält den Grasfangkorb 4
in der richtigen Position.

2.  Um den Grasfangkorb 4  zu entfernen, heben 
Sie den hinteren Abweiser 7  an und nehmen 
Sie den Grasfangkorb 4  ab, indem Sie ihn an-
heben. Klappen Sie den hinteren Abweiser 7
wieder auf das Elektro-Rasenmäher-Gehäuse 6 .

  Seitlich am Grasfangkorb 4  ist eine Füllstands-
anzeige 22  angebracht. Die Füllstandsanzeige 
zeigt den Füllstand des Grasfangkorbs an, wenn 
der Rasenmäher läuft. Leeren Sie den Grasfang-
korb 4 , wenn die Füllstandsanzeige 22  ge-
schlossen ist, oder um das Gerät zu lagern.

Füllstandsanzeige 22  geöff net: 
Grasfangkorb 4  leer 
Füllstandsanzeige 22  geschlossen: 
Grasfangkorb 4  voll

Einstellen der Schnitthöhe (Abb. F)

 Schalten Sie das Gerät aus, 
ziehen Sie den Stecker und warten Sie, bis das 
Messer 20  zum Stillstand kommt. Es besteht Verlet-
zungsgefahr!

Die Schnitthöhe des Elektrorasenmähers kann in drei 
Positionen eingestellt werden, indem die Position der 

vorderen und hinteren Achsen, die sich an der 
Unterseite des Mähers befi nden, angepasst wird:

65 mm–Hohe Schnitthöhe 
45 mm–Mittlere Schnitthöhe 
25 mm–Kurze Schnitthöhe 
  Stellen Sie die Achsen nacheinander ein. Um 

ein genaues Ergebnis zu erzielen, muss für die 
Vorder- und Hinterachse die gleiche Schnitthöhe 
eingestellt werden.

Abb. F 1.  Legen Sie den Rasenmäher auf 
die Seite.

2.  Fassen Sie die Radachse 23  auf 
beiden Seiten. 

3.  Ziehen Sie gleichmäßig an der 
Achse und lassen Sie sie in der 
gewünschten Position einrasten.

Für den ersten Schnitt der Saison sollte 
eine höhere Schnitthöhe gewählt werden. 
Beachten Sie den Lärmschutz und die 

örtlichen Vorschriften.

Ein- und Ausschalten (Abb. G)

 Starten Sie den Mäher nicht, 
wenn er in hohem Gras steht.
1.  Verbinden Sie den Netzstecker des Verlänge-

rungskabels mit der Steckdose für die Netzan-
schlussleitung 9  am gebogenen Bügelgriff  1 .

2.  Zur Zugentlastung bilden Sie mit dem Ende des 
Netzkabels eine Schlaufe und hängen diese in 
die Kabel-Zugentlastung 11 . 

3.  Schließen Sie das Verlängerungskabel an die 
Stromversorgung an.

4.  Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten, dass 
das Gerät sich nicht mit Gegenständen in Berüh-
rung befi ndet.

5.  Zum Einschalten drücken Sie die Entriegelungs-
schalter 10  am Handgriff . Halten Sie die Sperr-
taste (Sicherheit) gedrückt und ziehen Sie den 
Starthebel 12  gegen den Griff . Sie können nun 
die Entriegelungsschalter 10  loslassen.

6.  Zum Ausschalten lassen Sie den Starthebel 12  los.
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 Nach dem Ausschalten der 
Maschine kommt das Messer 20  langsam zum 
Stillstand. Berühren Sie nicht das sich bewegende 
Messer 20 . Es besteht Verletzungsgefahr!

	 �Mähen (Abb. H)

Regelmäßiges Mähen fördert die Belaubung des 
Grases und tötet gleichzeitig das Unkraut ab. So 
wird mit jedem Mähen nicht nur die Dichte des  
Rasens erhöht, sondern es entsteht auch ein gleich-
mäßig belastbarer Rasen. 

Der erste Schnitt sollte etwa im April erfolgen, bei 
einer Wuchshöhe von 70–80 mm. In der Hauptvege-
tationszeit ist der Rasen mindestens einmal pro Woche 
zu mähen.
	� Wir empfehlen Ihnen, Ihren Mäher wie in diesem 

Abschnitt und in Abbildung H dargestellt zu ver-
wenden, um optimale Ergebnisse zu erzielen 
und das Risiko des Durchschneidens des Netz-
kabels zu verringern.

	� Beginnen Sie mit dem Mähen in der Nähe der 
Steckdose und arbeiten Sie von der Steckdose 
weg.

	� Halten Sie das Verlängerungskabel immer hinter 
sich, und wenn Sie abbiegen, legen Sie es auf 
die Seite, die bereits gemäht wurde.

	� Führen Sie das Gerät im Schritttempo und in mög-
lichst gleichmäßigen Bahnen. Für ein lückenloses 
Mähen sollten sich die Spuren immer um einige 
Zentimeter überlappen.

	� Stellen Sie die Schnitthöhe so ein, dass das Ge-
rät nicht überlastet wird. Andernfalls kann der 
Motor beschädigt werden.

	� An Hängen arbeiten Sie immer quer zum Hang. 
Seien Sie besonders vorsichtig beim Rückwärts-
fahren und Ziehen des Geräts.

 Schalten Sie das Gerät nach der 
Arbeit aus. Um es zu transportieren, ziehen Sie den 
Stecker ab und warten Sie, bis das Messer 20 stehen 
bleibt. Es besteht Verletzungsgefahr!
	 �Nach dem Gebrauch kann der Tragegriff 24 zum 

Transport des Elektrorasenmähers verwendet 
werden.

	� Reinigen Sie das Gerät nach jedem Gebrauch 
und vor der Lagerung, wie im Kapitel „Reinigung, 
Wartung und Lagerung“ beschrieben.

	� Reinigung, Wartung  
und Lagerung

 Lassen Sie Arbeiten, die nicht 
in dieser Anleitung beschrieben sind, von einer vom 
Hersteller autorisierten Kundendienststelle durchfüh-
ren. Verwenden Sie nur Originalteile.

Tragen Sie bei der Handhabung des 
Messers 20  Schutzhandschuhe.

 Schalten Sie das Gerät vor allen 
Wartungs- und Reinigungsarbeiten aus, ziehen Sie 
den Netzstecker und warten Sie, bis das Messer 20  
stillsteht. Es besteht Verletzungsgefahr!

Wir haften nicht für Schäden an unseren Geräten, 
die durch unsachgemäße Reparaturen, die Verwen-
dung von Nicht-Originalteilen oder nicht bestimmungs-
gemäßen Gebrauch entstehen.

	 �Allgemeine Reinigungs-  
und Wartungsarbeiten

 Spritzen Sie den Rasenmäher 
nicht mit Wasser ab. 

	� Um anhaftende Pflanzenreste nach dem Mähen 
von den Rädern, den Lüftungslöchern, der Aus-
wurföffnung und dem Messerbereich zu entfer-
nen, können Sie ein Stück Holz oder Kunststoff 
verwenden. 

	� Verwenden Sie keine harten oder spitzen  
Gegenstände, da diese die Kunststoffteile  
beschädigen können.

	� Halten Sie die Maschine immer sauber. Zum 
Reinigen verwenden Sie eine Bürste oder ein 
Tuch. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel wie 
Benzin, Alkohol, Ammoniakwasser usw. Diese 
Lösungsmittel können die Kunststoffteile beschä-
digen. 
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	�Überprüfen Sie den Rasenmäher vor jedem Ge-
brauch auf auffällige Mängel wie lose, abge-
nutzte oder beschädigte Teile. Prüfen Sie, ob alle 
Muttern, Bolzen und Schrauben festsitzen.
	�Prüfen Sie die Abdeckungen und Schutzvorrich-
tungen auf Beschädigungen und kontrollieren 
Sie deren korrekten Sitz. Ersetzen Sie sie gege-
benenfalls.

�Auswechseln des Messers 
(Abb. I)

Wenn die Klinge stumpf ist, kann sie in einer Fach-
werkstatt geschärft werden. Wenn das Messer 20  
beschädigt ist oder Anzeichen einer Unwucht aufweist, 
muss es ersetzt werden (siehe Kapitel „Service“).

Zum Entfernen:
1. 	�Legen Sie das Gerät auf die Seite.
2. 	�Tragen Sie feste Schutzhandschuhe und halten

Sie das Messer 20  fest. Drehen Sie die Messer-
schraube 19  mit einem Schraubendreher gegen
den Uhrzeigersinn von der Motorspindel 21  ab.

3. 	�Bauen Sie das neue Messer 20  in umgekehrter 
Reihenfolge ein. Achten Sie darauf, dass das 
Messer 20 richtig positioniert ist und die Schraube 
19  fest angezogen ist. Die Nut des Messers 20  
muss auf die Vorsprünge der Motorspindel 21  
ausgerichtet sein. 

�Lagerung

	�Bewahren Sie das Gerät trocken und außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf. Lösen Sie die 
Flügelmuttern 2  und klappen Sie die Griffstange 
nach unten, damit das Gerät weniger Platz ein-
nimmt. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht 
eingeklemmt wird.
	�Lassen Sie den Motor abkühlen, bevor Sie das 
Gerät in einem geschlossenen Raum lagern.
	�Decken Sie das Gerät nicht mit Nylonsäcken 
ab, da sich sonst Feuchtigkeit bilden kann.

	�Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Fehlerbehebung

Gerät startet nicht. Netzspannung fehlt Überprüfen Sie die Stromversorgung, 
um festzustellen, ob alle Anschlüsse 
richtig angebracht sind.

Unterbrechung in der Stromleitung Steckdose, Kabel, Leitung, Netzstecker 
prüfen, ggf. Reparatur durch Elektro-
fachmann

Starthebel 12  defekt Reparatur durch Kundendienst

Kohlebürsten abgenutzt

Motor defekt

Motor setzt aus. Blockierung durch Fremdkörper Fremdkörper entfernen

Arbeitsergebnis nicht  
zufriedenstellend oder 
Motor arbeitet schwer

Schnitthöhe zu niedrig/Gras zu 
lang.

Größere Schnitthöhe einstellen. Durch 
Drucken des Bügelgriffs 1  die Vorder-
räder leicht anheben.

Messer 20  stumpf Messer 20 schärfen oder ersetzen lassen.

Messerbereich verstopft Blockierung entfernen/Gerät reinigen.
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Problem Mögliche Ursache Fehlerbehebung

Arbeitsergebnis nicht zu-
friedenstellend oder Motor 
arbeitet schwer

Messer 20  falsch montiert Messer 20  korrekt einbauen

Messer 20  rotiert nicht. Messer 20  durch Gras blockiert Gras entfernen

Messerschraube 19  locker Messerschraube 19  festziehen

Abnorme Geräusche,  
Klappern oder Vibrationen

Messerschraube 19  locker Messerschraube 19  festziehen

Messer 20  beschädigt Messer 20  austauschen

	 Technische Daten

Modell LDLLM1300-23

Artikel-Nummer PRM 1300 B2

Leistungsaufnahme 1300 W

Nennspannung 230–240 V∼ (Wech-
selstrom), 50 Hz

Leerlaufgeschwindigkeit 3450 min-1

Schnittkreis 32 cm

Schnitthöhe 25/45/65 mm

Schutzklasse II/ 

IP-Klasse IPX4

Gewicht ca. 8,3 kg

Grasfangkorb-Volumen ca. 30 l

Geräuschinformation
Geräuschemission gemessen gemäß  
EN ISO 3744:2010
Schalldruckpegel L 	 =	� 81,0 dB(A)  

K = 3 dB(A)
Schallleistungspegel L 	=	� 93,7 dB(A)  

K = 1,92 dB(A)
Schallleistungspegel  
garantiert L 	 =	 96 dB(A)

 GESUNDHEITSGEFAHR!
Das Geräusch am Arbeitsplatz kann 85 dB(A) über-
schreiten. In diesem Fall sind Schutzmaßnahmen für 
den Benutzer erforderlich.

Gehörschutz tragen!

Das Arbeiten ohne Gehörschutz oder Schutzkleidung 
kann zu Gesundheitsschäden führen. 
	� Tragen Sie bei der Arbeit einen Gehörschutz 

und angemessene Schutzkleidung.

Schwingungen
Der angegebene Gesamtschwingungswert und die 
angegebenen Geräuschemissionswerte wurden nach 
einem genormten Prüfverfahren (EN 60335-1/ 
EN 60335-2-77) gemessen und können zum Vergleich 
eines Elektrowerkzeugs mit einem anderen verwendet 
werden.
Sie können auch zur vorläufigen Beurteilung der 
Belastung verwendet werden.

Vibration zum Griff ah max. 2,374 m/s²
Uncertainty K = 1,5 m/s²

 Die Schwingungs- und Geräu-
schemissionen können bei der tatsächlichen Verwen-
dung des Elektrowerkzeugs von den angegebenen 
Werten abweichen, je nachdem, wie das Elektro-
werkzeug verwendet wird, insbesondere welche Art 
von Werkstücken bearbeitet wird.
Es ist notwendig, Sicherheitsmaßnahmen zum Schutz 
des Bedieners festzulegen, die auf einer Abschätzung 
der Schwingungsbelastung unter den tatsächlichen 
Einsatzbedingungen beruhen (unter Berücksichtigung 
aller Teile des Betriebszyklus, einschließlich z. B. der 
Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug ausgeschaltet 
ist und der Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug 
eingeschaltet ist, aber ohne Last läuft).
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Versuchen Sie, die Schwingungs- und Lärmbelastung 
so gering wie möglich zu halten. Beispiele für Maß-
nahmen zur Verringerung der Schwingungsbelastung 
sind das Tragen von Schutzhandschuhen bei der 
Benutzung des Werkzeugs, die Begrenzung der  
Arbeitszeit und die Verwendung von Zubehör in 
gutem Zustand.

	�Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Ma-
terialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/ 
20–22: Papier und Pappe/80–98:  
Verbundstoffe.

Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�(Anwendbar in der Europäischen Union 
und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von 
Wertstoffen) Werfen Sie Ihr Gerät nach 
der Nutzungsdauer nicht einfach in den 
Mülleimer, sondern entsorgen Sie es auf 
umweltfreundliche Weise. Die Altteile 
des Geräts dürfen nicht in den normalen 
Hausmüll gegeben werden, sondern Sie 
müssen diese in zugelassenen Anlagen 
umweltgerecht durch Recycling entsorgen 
lassen. Bitte erkundigen Sie sich bei der 
örtlichen Behörde oder beim Vertrags-
händler über das Recycling.

Garantie und Service

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprüft. Im Falle von Mangeln dieses Produkts 

stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kauf-
datum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon 
gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum die-
ses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie 
verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachge-
mäß benutzt oder gewartet wurde. 

Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Betriebsanleitung aufgeführten Anweisun-
gen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und 
Handlungen, von denen in der Betriebsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbe-
dingt zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich für den 
privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, 
die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlas-
sung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt 
kein neuer Garantiezeitraum. Die Garantiezeit wird 
durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon 
beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen 
sofort noch dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind  
(z. B. Messer) und daher als Verschleißteile ange-
sehen werden können oder Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Akkus.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens  
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 420142_2204) als 
Nachweis für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie, nach Rück-
sprache mit unserem Kundenservice, unter Beifügung
des Kaufbelegs (Kassenbons) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für
Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift
übersenden. Um Annahmeprobleme und Zusatz-
kosten zu vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur
die Adresse, die Ihnen mitgeteilt wird. Stellen Sie
sicher, dass der Versand nicht unfrei, per Sperrgut,
Express oder sonstiger Sonderfracht erfolgt. Senden
Sie das Gerät bitte inkl. aller beim Kauf mitgelieferten
Zubehörteile ein und sorgen Sie für eine ausreichend
sichere Transportverpackung.

	�Service

	�Service Deutschland
Tel.:	 00800 80040044
E-Mail:	 administration@mynetsend.de

	�Service Österreich
Tel.:	 00800 80040044
E-Mail:	 administration@mynetsend.de

	�Service Schweiz
Tel.:	 00800 80040044
E-Mail:	 administration@mynetsend.de

	�Reparatur-Service

	� ACHTUNG! Bitte senden Sie Ihr Gerät gereinigt 
und mit Hinweis auf den Defekt an unsere Service- 
Niederlassung.

Sie können Reparaturen, die nicht der Garantie unter-
liegen, gegen Berechnung von unserer Service- 
Niederlassung durchführen lassen. Sie erstellt Ihnen 
gerne einen Kostenvoranschlag.
Wir können nur Geräte bearbeiten, die ausreichend 
verpackt und frankiert eingesandt wurden.
Nicht angenommen werden unfrei, per Sperrgut, 
Express oder mit sonstiger Sonderfracht eingeschickte 
Geräte.
Die Entsorgung Ihrer defekten, eingesendeten Geräte 
führen wir kostenlos durch.

Ersatzteile
Ersatzteile erhalten Sie bei:
administration@mynetsend.de.

Pos. Betriebsanleitung Bezeichnung Teilenummer

Abb. I Messer (Hersteller-Bez.: ZF6108) 22-23-24-LDLLM1300-23

Abb. D Grasfangkorb 26-27-28-29-LDLLM1300-23

Abb. A: 5 Räder 12-13-14-15-16-17-LDLLM1300-23
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	�Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst das 
oben genannte Service-Center.

VARO – Vic Van Rompuy N.V.
Joseph Van Instraat 9
2500 Lier
BELGIEN

IAN 420142_2204
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	�Konformitätserklärung 

Hiermit erklären wir, VARO–Vic Van Rompuy N.V., Joseph Van Instraat 9, 2500 Lier, 
BELGIEN, in alleiniger Verantwortung, dass das nachfolgend bezeichnete Gerät

Bezeichnung des Geräts:	 Elektro-Rasenmäher PRM 1300 B2
Marke:	
Modell-Nr.:	 LDLLM1300
den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der entsprechenden 
EU-Richtlinien auf der Grundlage der harmonisierten EU-Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns ab
gestimmten Änderung des Geräts verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit.

EU-Richtlinien 
(einschließlich ihrer etwaigen Änderungen, 
bis zum Datum der Unterschrift)
2011/65/EU–(EU)2015/863
2006/42/EC
2014/30/EU
2000/14/EC–2005/88/EC

Anhang VI
L  gemessen:	 94 dB(A)
L  max. garantiert:	 96 dB(A)

Notified Body TÜV SÜD–0036
Westendstrasse 199
80686 München
Deutschland

Harmonisierte EU-Normen 
(einschließlich ihrer etwaigen Änderungen, bis zum Datum der Unterschrift)
EN60335-1: 2012 +A11 +A13 +A1 +A2 +A14 +A15
EN60335-2-77: 2010
EN IEC 55014-1: 2021
EN IEC 55014-2: 2021
EN IEC 61000-3-2: 2019 +A1
EN61000-3-3: 2013 +A2

Halter der technischen Dokumentation
Philippe Vankerkhove
VARO–Vic. Van Rompuy N.V.

Der Unterzeichner handelt im Namen der Geschäftsleitung des Unternehmens

Ludo Mertens

Zertifizierungsmanager
Datum: 16/ 1 1 /2022, Lier–Belgien
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